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1. Hkk"kkHkk"kkHkk"kkHkk"kkHkk"kk
fgUnh (oxZ& fgUnh (oxZ& fgUnh (oxZ& fgUnh (oxZ& fgUnh (oxZ& XI - XII)))))

1. çLrkouk %çLrkouk %çLrkouk %çLrkouk %çLrkouk %
Hkk"kk ds fcuk ;g thou&txr~ ,d vFkZ esa va/dkje; gSA bls ge ns[kdj Hkh tku&le> ugha ikrs] vuqHko ugha dj ikrsA Hkk"kk

,d egrh 'kfDr vkSj çdk'k gSA og lk/u vkSj ekè;e gS ftlds }kjk ge thou&txr~ dks tku&le> ikrs gSa] vuqHko dj ikrs gSa_ rFkk
izkIr vuqHko vkSj Kku dks O;Dr dj ikrs gSaA Hkk"kk ds }kjk gh ge fopkj djrs gSa vkSj vius fopkjksa vkSj vuqHkoksa dks izdV dj ikrs gSaA
blds lgkjs gh ge vius vuqHko] fopkj] laosnu] bPNk,¡ vkSj euksHkko nwljksa rd lEizsf"kr dj ikrs gSaA ;g lEizs"k.k dk ,dek=k fo'oluh;
vk/kjHkwr ekè;e gSA Hkk"kk&{kerk vftZr djrs gq, gh ge ekufld&ckSf¼d fodkl dks çkIr djrs gSa tks vU; çdkj dh çxfr vkSj fodkl
dk ewy gSA bl :i esa Hkk"kk dh f'k{kk vU; reke fo"k;ksa dh f'k{kk dk vk/kj vkSj lg;ksxh gSA LoHkkor% f'k{k.k dh yEch çfozQ;k esa
Hkk"kk&f'k{k.k vkSj Hkk"kk&ifj"dkj dk dk;Z fujarjrk dh vis{kk j[krk gSA

Hkkjrh; lafo/ku }kjk jk"VªHkk"kk ds :i esa çfrf"Br fgUnh O;kid tu dh Hkk"kk gSA ,d gtkj o"kks± ls Hkh vf/d le; ls fodflr
gksrh vk;h fgUnh Hkk"kk vkSj mldk oSfoè;iw.kZ O;kid ,oa foLr`r lkfgR; fofo/ Hkk"kk&Hkkf"k;ksa] vusd tkfr;ksa] /eks±&lEiznk;ksa] yksd
laLÑfr;ksa vkSj fopkj/kjkvksa }kjk lsfor&laofgr gksrk vk;k gSA blesa gtkj o"kks± ls O;kid Hkkjrh; turk dh vk'kk&vkdka{kk] g"kZ&fo"kkn]
ladYi&fodYi vkSj LoIu&;FkkFkZ dh vck/ vfHkO;fDr gksrh vk;h gSA fgUnh Hkk"kk&lkfgR; ds lqnh?kZ bfrgkl esa vusdkusd izo`fÙk;k¡ vkSj
ijEijk,¡ cuha vkSj foyhu gqb±A os dHkh fn[kha rks dHkh var/kZu gksdj vkxs iqu% ifjofrZr :iksa esa izdV gqb±A fgUnh Hkk"kk vkSj lkfgR; dks
iqjkus ;qxksa eas dHkh jktlÙkk vkSj /eZ tSlh izHkko'kkyh 'kfDr dk laj{k.k feyk gks vFkok ugha_ yksd laj{k.k bls lnSo izkIr jgkA blh
yksdlaj{k.k ds cy ij og viuh 'kfDr] izHkko] {kerk vkSj foLrkj dks vkxs c<+krs gq, Lok/hurk la?k"kZ dk] vfgUnh Hkkf"k;ksa }kjk Hkh lg"kZ
LohÑr] izeq[k ekè;e cuhA bldh {kerkvksa vkSj yksdfiz;rk dks gh n`f"ViFk esa j[kdj lafo/ku fuekZrkvksa us bls jk"VªHkk"kk ds :i esa
lEekuiwoZd izfrf"Br fd;kA vkt ;g Hkk"kk jk"Vªh;] varjjk"Vªh; vkSj oSf'od ifjn`'; esa Hkkjr jk"Vª ds egku~ xkSjo ds vuq:i viuh igpku
vkSj izfr"Bk vftZr dj jgh gSA ;g ljdkjh&xSjljdkjh xfrfof/;ksa] ljksdkjksa vkSj O;ogkjksa esa cgqfo/ :iksa vkSj Nfo;ksa esa viukbZ tkdj
viuh izxfr vkSj fodkl ds u;s vk;keksa dks r; djrh fn[kkbZ iM+ jgh gSA ;g vk/qfud thou vkSj oSf'od O;ogkjksa&ljksdkjksa esa m|ksx&
/a/s] O;kikj&okf.kT;] jktuhfr&vFkZuhfr] ;q¼ vkSj 'kkafr] Kku&foKku&izkS|ksfxdh] n.M&U;k;] f'k{kk&laLÑfr&dyk&f'kYi&lkfgR;&/eZ
vkfn reke /jkryksa ij dq'kyrkiwoZd o/Zeku vkSj fodlu'khy gSA bu O;kid O;ogkjksa vkSj cgqO;kfIr;ksa ds vuq:i fgUnh Hkk"kk esa vkt
ubZ&ubZ iz;qfDr;k¡ çdV gks jgh gSa] u;s&u;s ikfjHkkf"kd 'kCn fufeZr gks jgs gSa vkSj rn~uq:i O;kdj.k esa Hkh u;s ifjorZu fn[kkbZ iM+ jgs gSaA

fgUnh çns'k&fo'ks"k dh Hkk"kk ugha gSA mlds uke vkSj Lo:i esa gh jk"Vªh; O;kfIr dh vkdka{kk vkSj 'kfDr varfuZfgr gSA ;g ckr
U;wukf/d :i esa mlds ,sfrgkfld fodkl ls Hkh izekf.kr gksrh gSA fgUnh dh vusd miHkk"kk,¡] foHkk"kk,¡ ;k cksfy;k¡ gSa ftuesa ls dbZ rks
lkfgfR;d Hkk"kk ds :i esa ,sfrgkfld izfr"Bk igys gh vftZr dj pqdh gSaA ;s cksfy;k¡ O;kid fgUnh {ks=k ds vusd izns'kksa esa iQSyh gqbZ gSA
fcgkj Hkh ewyr% ,d ,slk fgUnh Hkk"kk izns'k gS ftlesa vusd cksfy;k¡ cksyh tkrh gSaA buesa eSfFkyh dk rks iqjkuk lkfgfR;d bfrgkl Hkh gSaA
eSfFkyh ds lkFk gh Hkkstiqjh] exgh] vafxdk vkfn esa viuk Lora=k lkfgR; Hkh gS vkSj og yxkrkj fy[kk tk jgk gSA buds vfrfjDr vaxzsth]
laLÑr] mnwZ vkSj caxyk Hkk"kk,¡ Hkh viuk lEekfur LFkku j[krh gSaA bl rjg fcgkj ds cgqHkkf"kd ifjos'k esa fgUnh ,d vksj ekr`Hkk"kk ds
:i esa vkSj nwljh vksj O;kid jk"VªHkk"kk vkSj f'k{k.k&lkfgR; dh Hkk"kk ds :i esa Hkh mifLFkr vkSj lekn`r gSA

fcgkj esa fgUnh&f'k{k.k dh vusd leL;k,¡ vkSj pqukSfr;k¡ gSa tks fo'ks"k :i ls ;gk¡ dh foHkk"kkvksa ;k cksfy;ksa dh vksj ls vkrh gSaA
izk;% cPps bu cksfy;ksa ds ifjos'k esa gh tUe ysrs gSa vkSj mudk vkjafHkd ikyu&iks"k.k gksrk gSA os bUgsa gh ekr`Hkk"kk ds :i esa izk;% izkIr
djrs gSaA LoHkkor% muds gko&Hkko] mPpkj.k vkSj vfHkO;fDr;ksa ij budk xgjk jax&izHkko gksrk gSA izkjafHkd oxks± esa fgUnh f'k{k.k dk ;g
rdktk gS fd cPpksa dh fgUnh mÙkjksÙkj mPpkj.k] orZuh] okD;&jpuk vkSj vfHkO;fDr esa ekudhdj.k dh vksj mUeq[k gksrh tk;s vkSj 'kh?kz
gh cksfy;ksa ds ladh.kZ vkSj LFkkuh; izHkkoksa ls eqDr gks tk;sA
2. Kku foLrkj %Kku foLrkj %Kku foLrkj %Kku foLrkj %Kku foLrkj %

LoHkkor% fo|ky;h; f'k{k.k esa fgUnh Hkk"kk&lkfgR; ds f'k{k.k ds fy, fo'ks"k ltxrk] lko/kuh vkSj xaHkhjrk dh vko';drk gSA
fo|ky;h; f'k{kk iwjh gksus rd Nk=k dk Hkk"kk vkSj lkfgR; fo"k;d cks/ bruk fodflr gks tkuk pkfg, fd mlesa x|&i| dh fdlh jpuk
ds laca/ esa Lora=k jk; cukus dk vkRefo'okl mRiUu gks ldsA og fu/kZfjr ikB~;iqLrdksa ds vfrfjDr Hkh fdlh jpuk dks i<+dj mlds
ckjs esa viuh HkkoukRed vkSj ckSf¼d izfrfozQ;k ns ldsA og fofo/ fo"k;&{ks=kksa esa iz;qDr Hkk"kk rFkk fHkUu lanHkZ vkSj t:jrksa ds vuqlkj
vyx&vyx 'kSyh :iksa ls ifjfpr gks ldsA Nk=k dks fgUnh Hkk"kk dh fo'ks"krk] lw{erk vkSj lkSan;Z dh igpku vkSj ij[k gks ldsA Hkk"kk
ds ekè;e ls Nk=k vius ;FkkFkZ txr~ dks le> lds vkSj dYiuk ds lalkj dh jpuk dj ldsA Hkk"kk ds }kjk mlds Kku {ks=k dk bruk
foLrkj gks fd og v[kckjksa esa vkusokys O;fDr] ifjos'k] lekt] laLÑfr vkfn dh tkudkjh j[k lds vkSj bl tkudkjh esa dgk¡ D;k c<+ksÙkjh
okafNr gS] bldh igpku dj ldsA
3. dkS'ky foLrkj %dkS'ky foLrkj %dkS'ky foLrkj %dkS'ky foLrkj %dkS'ky foLrkj %

Ldwyh f'k{kk ds nkSjku fgUnh Hkk"kk esa viuh ,slh n{krk vkSj idM+ Nk=k cuk lds fd og ikBd] Jksrk] oDrk] ys[kd vkSj fo'ys"kd
ds :i esa vkRefo'okl vuqHko dj ldsA vko';drk iM+us ij og v[kckj] i=k&if=kdk,¡ vkSj iqLrdksa vkfn ls lkexzh ,d=k dj mldk
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lVhd mi;ksx dj ldsA Hkk"kk esa n{krk vkSj dkS'ky ds cy ij og JO;&n`'; lapkj&ekè;eksa ij izlkfjr ifjppkZvksa&okrkZvksa&Hkk"k.kksa vkfn
dks lgtrk ls lqudj le> ldsA Nk=k viuh vftZr Hkkf"kd n{krk vkSj dkS'ky ds cy ij okn&fookn] ppkZvksaa] Hkk"k.kksa vkfn esa leFkZ
çfrHkkfxrk dk izek.k ns lds rFkk O;ofLFkr rFkk vljnkj rjhds ls vius fopkjksa&Hkkoksa vkSj laosnuksa dks cksydj vkSj fy[kdj vfHkO;Dr
dj ldsA Hkk"kk mlesa t:jh ekufld ckSf¼d xq.kksa dk fodkl djds mlds O;fDrRo dks lEiUu cuk;sA
4. #fp vkSj  #>ku %#fp vkSj  #>ku %#fp vkSj  #>ku %#fp vkSj  #>ku %#fp vkSj  #>ku %

Hkk"kk dk f'k{k.k ,slk gksuk pkfg, fd Nk=k esa fcgkj dh cksfy;ksa vkSj vU; Hkk"kkvksa dh fofo/rk ds izfr LohÑfr vkSj ln~Hkko&lEeku
dk Hkko cus rFkk fgUnh ds lgkjs vU; Hkkjrh; vkSj fons'kh Hkk"kkvksa vkSj muds lkfgR; ds izfr mRlqdrk vkSj ftKklk dk Hkko Hkh fodflr
gksA fgUnh Hkk"kk vkSj lkfgR; ds f'k{k.k }kjk Hkkjr dh le`¼ lkaLÑfrd fofo/rk dks tku&le>dj mudh vPNkb;ksa dks vkRelkr dj
ldus dh eukso`fÙk tUe ysA tkfrokn] oxZokn] Å¡p&uhp ds ladh.kZ euksHkko] /eZ&lEiznk; dks ysdj eu esa xk¡B cuk ysus okyh dV~Vjrk]
fyax&Hksn vkfn foxfyr gksa vkSj eu eas lfg".kqrk] ln~Hkko] mnkjrk vkSj lgt viukiu ds Hkko tUesa vkSj c¼ewy gksa] rHkh fgUnh Hkk"kk
vkSj lkfgR; dk f'k{k.k lkFkZdrk izkIr dj ldrk gSA
5. ikB~;iqLrd %ikB~;iqLrd %ikB~;iqLrd %ikB~;iqLrd %ikB~;iqLrd %

fo|ky;h; Nk=kksa esa mi;qZDr ;ksX;rk] n{krk vkSj lkeF;Z fodflr djus ds fy, ;g vko';d gS fd ikB~;iqLrdksa] fo'ks"kr% fgUnh
Hkk"kk&lkfgR; dh ikB~;iqLrdksa esa Åij pfpZr fo'ks"krkvksa dk lfUuos'k gksA ;g lp gS fd ikB~;iqLrdsa gh Hkk"kk&lkfgR; ds f'k{k.k dk
,dek=k lzksr ugha gksrha] fdUrq os izkFkfed :i ls vf/Ñr :i esa ,d ekxZ] ,d fn'kk nsrh gSa vkSj lac¼ fo"k; esa Nk=kksa ds ekufld&ckSf¼d
vfHkfuos'k esa rRdky lgk;d gksrh gSaA blfy, muesa ladfyr jpuk,¡ vkSj vH;kl ;ksX; ,oa mÙkjnk;h O;fDr;ksa }kjk vR;ar lko/kuh vkSj
xaHkhjrk ls rS;kj fd, tk;sa rkfd Nk=kksa esa okafNr Kku] le>] n`f"Vdks.k] vfHk#fp] laLdkj vkSj dkS'ky dks cukus&l¡okjus vkSj c<+kus esa
iz/kurkiwoZd lgk;d gksaA ikB~;iqLrdsa lk/u vkSj ekè;e ds :i esa Nk=kksa esa d{kk&nj&d{kk Hkk"kk&lkeF;Z dks iSuh] n`<+Ùkj vkSj
cgqeq[kh cukrh pysa rFkk muesa lkfgR; dh izÑfr] Lo:i] iz;kstu vkSj mn~ns'; dh lekt&lac¼] ftEesnkj o laoknh psruk vf/dkf/d
xgjh gksrh pysaA

bu iqLrdksa esa dkSrwgyijd] ftKklko/Zd rFkk thou&txr~ ds vusdkusd ljksdkjksaokyh fofo/rkiw.kZ jpuk,¡ 'kkfey gksa vkSj muls
tqM+s gq, ,sls vH;kl gksa fd Nk=k mUgas rukoeqDr lgtrk ls vkRelkr~ djrs gq, muij HkkokRed vkSj ckSf¼d izfrfozQ;k dj ldsaA jpukvksa
ds p;u] ozQeO;oLFkk] fo"k;&oLrq vkSj Lo:i esa ;g è;ku j[kk tk; fd Nk=k jpuk i<+rs le; vU; fo"k;ksa dh vo/kj.kkvksa ls mls tksM+
ik,¡ vkSj nksuksa ds varl±ca/ ns[k ldsaA

ikB~;iqLrdksa esa fo"k;&oLrq ds iQyd brus foLr`r gksus pkfg, fd vk/qfud lekt ds fofo/ ljksdkjksa dh izR;{k vfHkO;fDr gks]
tSls& i;kZoj.k] ifjos'k] laoS/kfud nkf;Ro] yksdlaLÑfr] O;kikj&okf.kT; vkSj fofo/ O;olk;] cktkj] flusek] [ksy&txr~] ukVd] u`R;]
laxhr] m|ksx&/a/s] Ñf"k] ehfM;k] foKku txr~] ioZr&leqnz&varfj{k] jktuhfr] /eZ vkfnA bu fo"k;&oLrqvksa ds }kjk Hkk"kk ds fofo/ iz;ksxksa]
lanHkks±] mudh 'kCnkofy;ksa vkSj vo/kj.kkvksa ls Nk=kksa dk ifjp; gks vkSj thou&txr~ ds fofo/ :iksa dks os vkRelkr~ dj ldsaA

ikB~;iqLrdksa }kjk ekufld okrkoj.k fufeZr gksrk gS vkSj mlls lac¼ vH;kl iz'uksa }kjk Nk=k fo"k;&oLrq dks ij[kus] muls xgjkbZ
ds lkFk tqM+us ds lkFk muds fo'ys"k.k dk dkS'ky fodflr djrs gSaA vH;kl iz'uksa }kjk jpuk ds fcUnqokj ij[k&fo'ys"k.k] vocks/ rFkk
fo"k; ds fofo/ igyqvksa dks ns[kus vkSj vk¡d ldus dh varn`Zf"V Hkh fodflr gksrh gSA
6. O;kdj.k vkSj  jpuk %O;kdj.k vkSj  jpuk %O;kdj.k vkSj  jpuk %O;kdj.k vkSj  jpuk %O;kdj.k vkSj  jpuk %

;g rF; loZLohÑr gS fd Hkk"kk ,d vuq'kklu gS vkSj cPpksa esa ekr`Hkk"kk ds tfj, O;kdj.k vkSj jpuk dh ,d vk/kjHkwr] vUr%LiwQrZ
vkSj lgt le> laLdkjr% pyh vkrh gSA t:jr fliQZ mls lpsr :i ls Li"V djus] fn'kk vkSj foLrkj nsus rFkk leqfpr vH;kl }kjk
mlds izfr tkx:d cukus dh gksrh gSA Hkk"kk ekr`Hkk"kk ds /jkry ls mBdj lrr~ ifjekftZr gksrh gqbZ lh[kus&tkuus dh iwjh voLFkk rd
fodflr gksrh pyrh gSA ifjektZu vkSj fodkl dh bl izfozQ;k esa O;kogkfjd :i ls O;kdj.k dh le> Hkh curh pyrh gSA bl lPpkbZ
dks è;ku esa j[krs gq, fo|ky; Lrj ds mPprj oxks± ds Nk=kksa ds fy, ,d Lora=k O;kdj.k iqLrd rS;kj dh tkuh pkfg, ftlesa O;kdj.k
vkSj jpuk ds fu;eksa dh cksf>y] lS¼kafrd vkÑfr;k¡ u gksa] cfYd ikB~;iqLrdksa esa 'kkfey ikBksa vkSj nSuafnu thou ds Hkk"kk;h O;ogkjksa
,oa i=k&if=kdkvksa ds nSfud ikBksa ds /jkry ij fuHkZj vuqiz;qDr O;kdjf.kd le> dks mi;ksxh rjhds ls cks/ esa ykus dh dksf'k'k dh xbZ
gksA blls dbZ ykHk gksaxsA ,d rks] ikB~;iqLrdksa esa 'kkfey jpukvksa ds p;u vkSj fuekZ.k esa O;kdj.k vkSj jpuk dh O;kogkfjd le> txk
ldus ds fy, visf{kr tkx:drk cjrh tk ldsxh rFkk Nk=k eq[; ikB~;iqLrd dh jpukvksa ds }kjk gh jpuk vkSj O;kdj.k laca/h fu;eksa
vkSj iz;ksxksa ds }kjk gh jpuk vkSj O;kdj.k laca/h fu;eksa vkSj iz;ksxksa dks lgt gh lh[k ldsaxsA blds fy, vyx ls iz;Ru ugha djuk gksxkA
nwljs] ;g fd nSuafnu thou ds Hkk"kk;h O;ogkjksa] okÙkkZvksa ,oa i=k&if=kdkvksa vkSj lapkj ekè;eksa esa iz;qDr Hkk"kk ds çfr Nk=k lpsr vkSj
tkx:d gks ldsaxsA ;g vke f'kdk;r jgh gS fd gekjs Nk=k iBu&ikBu dh nqfu;k ls ckgj ds Hkk"kk;h O;ogkjksa esa ykijokg gksrs gSa] tkurs
gq, Hkh os /M+Yys ls xyfr;k¡ nqgjkrs jgrs gSaA Hkk"kk dh n`f"V ls ;s f'kdk;rsa dqN nwj gks ldsaxh vkSj Nk=k ikB~;&iqLrdksa ds ckgj dh nqfu;k
ls Hkh Hkk"kk;h vuq'kklu dk laLdkj vftZr dj ldsaxsA O;kdj.k vkSj jpuk dk Kku] ;g lgh gS fd varr% vH;kl lkè; gksrk gS] fdUrq
bldk iz;Ru rks fd;k gh tk ldrk gS fd O;kdj.k vkSj jpuk dk Kku vkSj vH;kl rukoiw.kZ] v#fpdj vkSj mckÅ u gksA O;kdj.k lgt
lkè; cu lds] Hkk"kk dh jpukRed cukoV vkSj rarqvksa dh lgt vkSj lqxe flf¼ gks lds] blds fy, Nk=kksa dks vkil esa rFkk Ldwy ds
ckgj ds yksxksa ds lkFk okrkZyki esa Hkh lh[ks gq, vFkok vftZr O;kdj.k Kku ds lgt vuq'kklu gsrq izsfjr fd;k tkuk pkfg,A Lora=k :i
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ls rS;kj dh tkusokyh O;kdj.k vkSj jpuk dh iqLrd esa bu ckrksa dk è;ku j[kk tkuk pkfg,A bl iqLrd dks rS;kj djus ds ozQe esa fgUnh
Hkk"kk ds mn~xe vkSj ,sfrgkfld fodkl ozQe dks mlds fofo/ pj.kksa ds lkFk O;kogkfjd mnkgj.kksa }kjk Li"V n'kkZrs gq, ,d laf{kIr vkys[k
Hkh izLrqr fd;k tkuk pkfg, rkfd Nk=k ;g le> ldsa fd vkt dh mudh fgUnh gtkj o"kks± ds yEcs ,sfrgkfld fodkl ozQe esa fdu&fdu
Lrjksa ij ifjofrZr gksrh gqbZ ;gk¡ rd igq¡ph gSA bl vkys[k esa mlds Hkkoh fodkl ds dqN ladsr Hkh Li"V gksus pkfg,A
7. iwjd ikB~;iqLrd %iwjd ikB~;iqLrd %iwjd ikB~;iqLrd %iwjd ikB~;iqLrd %iwjd ikB~;iqLrd %

gtkj ls Hkh T;knk o"kks± esa iQSys fgUnh Hkk"kk vkSj lkfgR; ds bfrgkl dh ,d laf{kIr] lkjxfHkZr ,oa izkekf.kd le> fo|ky; ds
mPprj oxZ ds Nk=kksa dks nsus ds fy, iwjd ikB~;iqLrd ds :i esa ,d Lora=k iqLrd gksuh pkfg, ftlesa fgUnh Hkk"kk ds fodkl ds fofo/
pj.kksa vkSj fo'ks"krkvksa ds lkFk&lkFk fgUnh lkfgR; ds fofHkUu ;qxksa dh vk/kjHkwr tkudkjh nh xbZ gksA bl iqLrd esa fofHkUu ;qxksa dh
i`"BHkwfe] izo`fÙk;ksa vkSj lkekU; fo'ks"krkvksa ds lkFk&lkFk izeq[k jpukdkjksa dk laf{kIr vkSj izkekf.kd ifjp; fn;k tkuk pkfg,A bl iqLrd
ds fuekZ.k vkSj ys[ku esa bl ckr dk è;ku j[kk tkuk pkfg, fd fgUnh Hkk"kk vkSj lkfgR; ds bfrgkl dh ,d Bksl vk/kjHkwr tkudkjh
Nk=kksa dks gks lds] ,slh tkudkjh ftlds vkyksd esa os Hkk"kk vkSj lkfgR; ds ledkyhu ifjn`'; dks le> ldsaA gtkj o"kks± ds bl yEcs
bfrgkl esa vusd Hkk"kk] lkfgR; vkSj laLÑfr laca/h vkanksyuksa dh izsj.kk,¡ vkSj izHkko fofHkUu ;qxksa esa dke djrs jgs gSaA ns'kh&fons'kh izsj.kk,¡
vkSj izHkko Hkh tc&rc gekjh Hkk"kk vkSj lkfgR; esa lfozQ; jgs gSaA bu lcds ckjs esa ,d izkekf.kd tkudkjh bl ns'k ds gj f'kf{kr ukxfjd
ds fy, vfuok;Z gSA vkxs ds mPprj f'k{k.k esa Nk=k ds vè;;u&f'k{k.k dh pkgs tks Hkh fn'kk gks Hkk"kk&lkfgR; dh ,d ewyHkwr izkekf.kd
vufHkKrk rks visf{kr gS ghA ;g iqLrd blh t:jr dh iwfÙkZ ds fy, lgt vkSj lqxe Hkk"kk esa rS;kj dh tkuh pkfg,A
8. lgk;d ikB %lgk;d ikB %lgk;d ikB %lgk;d ikB %lgk;d ikB %

Hkk"kk vkSj lkfgR; dh gekjh vkt dh le> lekt] jktuhfr] O;kikj&okf.kT;] foKku vkSj rduhd ds nzqr fodkl ls vNwrh ugha gSA
vkt dk lkfgR; dYiuk vkSj Hkkouk ds lgkjs fy[kk tkusokyk fujk okx~&foykl ugha gSA og gesa thou&txr~ vkSj lekt ds çfr
vf/d laosnu'khy vkSj mÙkjnk;h cukus dk lk/u Hkh gSA og ftl lkSan;Z cks/ dks vkt ds euq"; ds Hkhrj txkuk vkSj izfrf"Br djuk
pkgrk gS] og lkSan;Zcks/ uSfrdrk vkSj ekuo laosnukvksa dh mis{kk djds pyusokyk lkSan;Zcks/ ugha gSA og lkSan;Zcks/ euq"; ds :i esa gesa
bl rjg fu[kkjrk gS fd ge dqN vkSj csgrj rFkk vkSj iw.kZrj gks tkrs gSaA lkfgR; dk gekjk ikB~;ozQe Hkh ,slk gksuk pkfg, tks lkfgR;
ds ckjs esa vkSj mldh Hkwfedkvksa ds ckjs esa vkt ds fofo/ vuq'kkluksa ds vkyksd esa gesa Bksl rjhds ls tkx:d vkSj lpsr dj ldsaA blfy,
lkfgR; ds fofo/ midj.kksa vkSj izdk;ks± ds ckjs esa ,d ewyHkwr vfHkKrk Hkh fodflr gksrh pyuh pkfg,A blfy, ;g vko';d gS fd
lkfgR; ds fofo/ :iksa] rRoksa] izfof/;ksa ,oa lelkef;d vo/kj.kkvksa ds lkFk&lkFk lkfgR; esa iz;qDr Hkk"kk] Nan] y;] dYiuk] ;FkkFkZ ds
vfrfjDr fofo/ Kkukuq'kkluksa vkSj dykvksa ds lekos'k ls vkusokys ifjorZuksa dks Hkh le>k vkSj le>k;k tk ldsA blds fy, lkfgR;'kkL=k

laca/h vk/kjHkwr ekU;rkvksa ds cks/ ds fy, ,d Lora=k iqfLrdk dh ifjdYiuk dh tkuh pkfg,A

9. mn~ns'; %mn~ns'; %mn~ns'; %mn~ns'; %mn~ns'; %

l fd'kksjkoLFkk ls ;qokoLFkk ds laf/LFky ij igq¡ps mu leLr Nk=k&Nk=kkvksa dks foe'kZ dh ,d ,slh Hkk"kk iznku djuk gS ftlls
muesa fgUnh dh ,d O;kid le> dk ozQfed fodkl rks gks gh] muesa vftZr dh tkusokyh Hkk"kk ds vfHkO;fDr&dkS'kyksa dks
igpkurs pyusokyh 'kfDr dk Hkh fodkl gksrk pys vkSj os mu Hkk"kk&dkS'kyksa dk mÙkjksÙkj n{krk ds lkFk vius nSuafnu thou
esa fyf[kr vkSj okfpd :i esa iz;ksx Hkh djrs pysaA

l bl Lrj ij Nk=k&Nk=kk,¡ fgUnh Hkk"kk vkSj lkfgR; dk vè;;u ,d ltZukRed] lkfgfR;d] lkaLÑfrd vkSj ç;qfDr;ksa ds
n`f"Vdks.k ls djrs gq, fgUnh ds fujarj fodflr gksrs gq, vf[ky Hkkjrh; Lo:i ls Hkh viuk ifjp; LFkkfir djus esa leFkZ
gks ldsaA

l bl Lrj ij muesa ltZukRed lkfgR; ds çfr #>ku mRiUu gksxh rFkk os mlds vè;;u esa Hkjiwj vkuan mBkrs gq, mlds
xq.k&nks"kksa dh igpku djrs gq, Lora=k :i ls mlds vkykspukRed vkdyu esa leFkZ gks ldsaxsA

l ;g cnyko muesa fgUnh lkfgR; dh fofo/ fo/kvksa] muds egÙoiw.kZ jpukdkjksa rFkk 'kSyhxr fo'ks"krkvksa ls ifjfpr djk
ldsxkA

l bl ifjofrZr ikB~;ozQe ls muesa Hkk"kk dh ltZukRed ckjhfd;ksa vkSj mlds O;kogkfjd iz;ksx&oSfoè; dh le> mRiUu gksxh
ftlls os fofHkUu Kkukuq'kkluksa esa foe'kZ dh Hkk"kk ds :i esa fgUnh dh egÙoiw.kZ Hkwfedk dk vuqHko dj ldsaxsA

l bl ikB~;ozQe ds }kjk os fofo/ lapkj&ekè;eksa esa iz;qDr fgUnh dh fofo/ fo/kvksa rFkk mudh izÑfr ls ifjfpr gksrs gq,
muesa fuR;&uwru iz;ksxksa ds izfr Hkh izsfjr vkSj çksRlkfgr gksrs jgsaxsA

l bl ikB~;ozQe dk mn~ns'; bl Lrj ds dYiuk'khy Nk=kksa dh dYiuk&'kfDr dks vkSj Hkh mn~cq¼ vkSj lfozQ; djuk rks gS gh]
bl fn'kk esa mudh xfr dks mÙkjksÙkj n`<+ ls n`<+Ùkj djrs gq, mUgsa bl ;ksX; cukuk Hkh gS fd os fdlh jpuk dks O;kid iQyd

ij j[kdj mldh iz'kaluh; ewY;kadu&{kerk ls lEiUu gks ldsA

10. f'k{k.k&;qfDr;k¡  %f'k{k.k&;qfDr;k¡  %f'k{k.k&;qfDr;k¡  %f'k{k.k&;qfDr;k¡  %f'k{k.k&;qfDr;k¡  %

l Nk=kksa vkSj f'k{kdksa ds chp vck/ laokn ds fy, ncko vFkok ruko eqDr okrkoj.k visf{kr gSA vr,o Nk=kksa dks ç'u djus
ds fy, çksRlkfgr djuk ,oa muds iz'uksa dk leqfpr mÙkj nsuk vko';d gSA f'k{k.k esa tksj daBLFk djkus ls vf/d ikBksa
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dh xgjh le> rFkk lEc¼ O;kdj.k vkSj jpuk esa ikjaxfr ij fn;k tkuk pkfg,A
l my>uksa vkSj 'kadkvksa dk jpukRed lek/ku djrs gq, Nk=kksa dks vf/d ls vf/d cksyus vkSj viuh vfHkO;fDr djus dk

volj fn;k tkuk pkfg,A muds fopkjksa dks egÙo nsrs gq, vè;kid }kjk Nk=kksa dh jk; vFkok fopkjksa dks fo'oluh; :i
ls lgstrs gq, O;ofLFkr :i esa iquizZLrqr fd;k tkuk pkfg,A

l Nk=kksa dks ,d HkhM+ ;k ukeghu lewg ds :i eas u ns[kdj O;fDr'k% igpkuuk vkSj egÙo nsuk pkfg,A f'k{kdksa dks ;g ;kn
j[kuk pkfg, fd os fliQZ ,d vè;kid ugha] cfYd d{kk esa ,d dq'ky la;kstd Hkh gSaA Nk=kksa dh VwVh&iwQVh] [kafMr ;k
v/wjh vfHkO;fDr;ksa dks mUgas izksRlkgu nsrs gq, iwjk djuk pkfg, vkSj mUgsa vkxs c<+dj vf/d lexzrk esa lkspus vkSj O;Dr
dj ldus ds fy, volj vFkok vodk'k nsuk pkfg,A

l Nk=kksa dks fcuk mUgsa ruko esa Mkys fo"k;ksa ij fy[kdj vius fopkjksa dks vfHkO;Dr djus ds fy, c<+kok nsuk pkfg, vkSj muds
fy[ks gq, dks #fpiwoZd leqfpr è;ku nsrs gq, ij[kuk rFkk l¡okjuk pkfg,A

l fu/kZfjr ikB~;&iqLrd ls vyx gVdj fo|ky; ds iqLrdky; vFkok nwljs lzksrksa ls ,slh iqLrdsa i<+us ds fy, Nk=kksa dks
izksRlkfgr djuk pkfg, tks ifBr fo"k;ksa vkSj muls lEc¼ vU; fo"k;ksa dh vkxs vkSj foLr`r tkudkjh lqyHk djkrh gksaA blds
fy, iqLrdksa vkSj muds ys[kdksa ds ckjs esa Nk=kksa dks fujarj crkrs gq, muds Hkhrj mRdaBk txkuh pkfg,A d{kk ds vè;kiu
ds iwjd dk;Z ds :i esa laxks"Bh] vH;kl] oxZ] Nk=kksa ds chp lkewfgd ifjppkZ] ifj;kstuk&dk;Z vkSj Lokè;k; gsrq okpuky;
esa cSBus ds fy, izsfjr djuk vko';d gSA chp&chp esa ys[kd] lektdehZ ;k {ks=k&fo'ks"k ds fof'k"V tuksa dks Nk=kksa ds chp

xksf"B;ksa esa vkeaf=kr djus dk vk;kstu Hkh vko';d gSA

11. ikB~;iqLrd dk Lo:i %ikB~;iqLrd dk Lo:i %ikB~;iqLrd dk Lo:i %ikB~;iqLrd dk Lo:i %ikB~;iqLrd dk Lo:i %

(oxZ& (oxZ& (oxZ& (oxZ& (oxZ& XI)))))
bl oxZ esa ^fnxar Hkkx&1* uke dh ,d iqLrd gksxh ftlesa 12 x| ikB] 12 i| ikB ,oa 3 ikB nzqrokpu ds fy, gksaxsA x| ikBksa

ds p;u esa fgUnh ds x|&:iksa dh fofo/rk] fodkl&ozQe dk rks è;ku j[kuk gksxk gh] lkFk gh fgUnh ls brj nwljh Hkk"kkvksa dh Hkh Js"B
jpukvksa ls Nk=kksa dk ifjp; t:jh gksxkA ikBksa ds p;u esa bl ckr dk Hkh è;ku j[kuk gksxk fd Nk=k viuh lkfgfR;d fojklr ls ifjp;
izkIr djsa vkSj lkFk gh vk/qfud n`f"Vdks.k dk Hkh fodkl dj ldsaA i| [kaM esa fgUnh ds 12 dfo;ksa dh jpuk,¡ fgUnh dfork ds
fodkl&ozQe dks è;ku esa j[kdj nh tk ldsaxhA ;g fodkl&ozQe izkphurk vkSj vk/qfudrk dk larqfyr cks/ djk ldsxkA bu nks [kaMksa ds
vfrfjDr bl iqLrd esa ,d rhljk [kaM nzqrokpu dk gksxk ftlesa ,f'k;k dh pqfuank rhu dgkfu;k¡ 'kkfey dh tk,¡xhA bl [kaM dks Nk=k
fcuk vfrfjDr cks> ds i<+ ldsaxsA

x| [kaM %x| [kaM %x| [kaM %x| [kaM %x| [kaM %

1- izsepan & iwl dh jkr (dgkuh)
2- jkepanz 'kqDy & dfork dh ij[k (oSpkfjd fuca/)
3- dqekj xa/oZ & Hkkjrh; xkf;dkvksa esa cstksM+ % yrk eaxs'dj (O;fDrijd fuca/)
4- fo".kqHkV xksMls ojlbZdj & vk¡[kksa ns[kk xnj (laLej.k)
5- lR;ftr jk; & pyfp=k (fiQYe ij fuca/)
6- Hkksyk ikloku 'kkL=kh & esjh fo;ruke ;k=kk (;k=kk&o`Ùkkar)
7- Ñ".kk lkscrh & flDdk cny x;k (dgkuh)
8- iQ.kh'ojukFk js.kq & mrjh LoIu ijh % gjh ozQkafr (fjiksrkZt)
9- gfj'kadj ijlkbZ & ,d nh{kkar Hkk"k.k (O;aX;)
10- vksnksysu Lesdy & lw;Z (lkaLÑfrd fuca/)
11- esg:fUulk ijost & Hkksxs gq, fnu (dgkuh)
12- Ñ".k dqekj & cqfu;knh f'k{kk (Hkk"k.k)

i| [kaM %i| [kaM %i| [kaM %i| [kaM %i| [kaM %

1- fo|kifr & pkuu Hksy fo"ke lj js] ljl clar le; Hky ikvksy
2- dchj & larks ns[kr tx ckSjkuk] gks cyS;k dc ns[kkSaxh rksfg
3- ehjkckbZ & tks rqe rksM+ks fi;k] eSa fxj/j ds ?kj tkÅ¡
4- lgtksckbZ & eqdqV yVd vVdh eu ekgh] jke rtw¡ iS xq# u fclk:¡
5- HkkjrsUnq gfj'panz & Hkkjr&nqnZ'kk
6- eSfFkyh'kj.k xqIr & >adkj
7- lw;Zdkar f=kikBh ^fujkyk* & rksM+rh iRFkj
8- ukxktqZu & cgqr fnuksa ds ckn
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9- f=kykspu & xkfyc (lkWusV)
10- dsnkjukFk flag & txjukFk
11- ujs'k lDlsuk & i`Foh
12- v#.k dey & ekr`Hkwfe

nq zrokpu [kaM %nq zrokpu [kaM %nq zrokpu [kaM %nq zrokpu [kaM %nq zrokpu [kaM % ,f'k;kbZ ns'kksa dh rhu dgkfu;k¡A

bl oxZ esa ^O;kdj.k] jpuk vkSj lkfgR;&:i* dh ,d Lora=k iqLrd gksxh tks oxZ& XI vkSj XII nksuksa ds fy, gksxhA bl iqLrd
esa ds O;kdj.k ,oa jpuk [kaM esa laKk] loZuke] dkjd] fo'ks"k.k] fozQ;k] fozQ;k fo'ks"k.k] vO;;] dky] fozQ;k] fuikr vkfn O;kdjf.kd
çdj.kksa ds vc rd lh[ks tkus gq, rF;ksa ds lqO;ofLFkr ikB ,oa vH;kl oxZ&XI ds fy, gksaxsA

lkfgR;&:i okys [kaM esa lkfgR;'kkL=k] dkO;&:i vkSj lkfgfR;d fo/kvksa ds laca/ esa vk/kjHkwr vkSj izkekf.kd tkudkjh gksxh tks
vkdkj esa y?kq gksus ds ckotwn 'kCn&'kfDr] jl] èofu] Nan] y;] vyadkj ds vfrfjDr egkdkO;] [kaMdkO;] pEiwdkO;] eqDrd] izxhr rFkk
x| dh fofo/ fo/kvksa ,oa jpuk&:iksa] tSls& fuca/ ,oa mlds izHksnksa ds lkFk&lkFk miU;kl] dgkuh] js[kkfp=k] 'kCnfp=k] thouh] laLej.k
rFkk ukVd ,oa ,dkadh fo"k;d rkfRod cks/ Nk=kksa dks djkus esa leFkZ gksxhA

iwjd ikB~; iqLrd % iwjd ikB~; iqLrd % iwjd ikB~; iqLrd % iwjd ikB~; iqLrd % iwjd ikB~; iqLrd % iwjd ikB~;&iqLrd ds :i esa ̂ fgUnh Hkk"kk vkSj lkfgR; dh dFkk* uke dh ,d iqLrd gksxhA ;g iqLrd
d{kk& XI ,oa d{kk& XII nksuksa ds fy, gksxhA bl iqLrd esa fgUnh Hkk"kk vkSj lkfgR; dk laf{kIr bfrgkl gksxkA bl bfrgkl esa fgUnh
lkfgR; ds fofHkUu ;qxksa dh laf{kIr i`"BHkwfe] izeq[k jpukvksa ,oa jpukdkjksa ds C;kSjs gksaxsA bldk fo'ks"k :i ls è;ku j[kuk gksxk fd
,sfrgkfld fodkl dh fujarjrk dk leqfpr cks/ gks ldsA d{kk& XI  ds Nk=k bl iqLrd ds mUgha fgLlksa dks i<+saxs ftuesa vkfndky ls
ysdj 19oha 'krh rd dk lkfgfR;d bfrgkl gksxkA

(oxZ& (oxZ& (oxZ& (oxZ& (oxZ& XII)))))
bl oxZ esa ^fnxar Hkkx&2* uke dh iqLrd gksxh ftlesa 15 x| ikB] 15 i| ikB ,oa 3 nqzrokpu ds fy, gksaxsA

x| [kaM %x| [kaM %x| [kaM %x| [kaM %x| [kaM %

1- panz/j 'kekZ xqysjh 2- ckyÑ".k HkV~V
3- f'koiwtu lgk; 4- jke/kjh flag ^fnudj*
5- fo".kq izHkkdj 6- vKs;
7- txnh'kpanz ekFkqj 8- eksgu jkds'k
9- ukeoj flag 10- t;izdk'k ukjk;.k
11- in~ek lpnso 12- nfyr vkRedFkk
13- mn; izdk'k 14- iadt fo"V
15- ts- Ñ".kewfÙkZ

i| [kaM %i| [kaM %i| [kaM %i| [kaM %i| [kaM %

1- tk;lh 2- lwjnkl
3- ukHkknkl 4- rkt chch@pkan chch
5- ?kukuan 6- Hkw"k.k
7- lqHknzk dqekjh pkSgku 8- t;'kadj izlkn
9- 'ke'ksj cgknqj flag 10- eqfDrcks/
11- j?kqohj lgk; 12- jktdey pkS/jh
13- fouksn dqekj 'kqDy 14- KkusUnzifr
15- xxy fxy

nq zrokpu [kaM %nq zrokpu [kaM %nq zrokpu [kaM %nq zrokpu [kaM %nq zrokpu [kaM % fo'o ds fofHkUu ns'kksa dh rhu dgkfu;k¡A

 bl oxZ esa ^O;kdj.k] jpuk vkSj lkfgR;&:i* dh ,d iqLrd gksxhA bl iqLrd dks Nk=k oxZ& XI esa gh ns[k pqds gksaxsA ysfdu
oxZ&XII ds fy, O;kdj.k ds fcUnq fuEu izdkj ds gksaxsµ laf/ vkSj mlds Hksn] lekl vkSj muds izdkj] inca/] okP; vkSj muds Hksn]
okD; izdkj] ikfjHkkf"kd ,oa rduhdh 'kCn] la{ksi.k] eqgkojs vkSj yksdksfDr;k¡] okD;&la'kks/u] milxZ ,oa izR;; (blds vfrfjDr laLÑr]
iQkjlh vkfn fons'kh Hkk"kkvksa ds fgUnh esa izpfyr izR;; ,oa milxks± dk vH;kl Hkh vko';d gS)A blds vfrfjDr fuca/] okrkZ] fVIi.kh]
i=k (vusd :i) vkfn ds ys[ku ls tqM+s vH;kl okafNr gksaxsA lkfgR; :i okys [kaM esa vk/qfud dfork dks le>us ds fy, vko';d
ifjHkkf"kd tkudkjh nh tk ldsxhA fcEc] izrhd] :id] iaQrklh] dYiuk vkSj ;FkkFkZ] ewrZu ,oa vewrZu vkfn fo"k;d vo/kj.kk,¡ lqxe
:i ls le>kbZ tk ldsaxhA

bl oxZ esa Hkh iwjd ikB~; iqLrd ds :i esa ̂ fgUnh Hkk"kk vkSj lkfgR; dh dFkk* gh gksxhA bl iqLrd dks Nk=k oxZ&XI esa ns[k pqds
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gksaxs] fdUrq Nk=k oxZ&XII esa bl iqLrd ds ml va'k dks i<+saxs ftlesa 19oha 'krh ls vc rd ds fgUnh Hkk"kk vkSj lkfgR; ds fodklozQe
dh fujarjrk dk leqfpr cks/ gksxkA lkFk gh vk/qfud ;qx esa lkfgR; esa fofo/ fo/kvksa ds mn; vkSj fodkl dh izkekf.kd >yd gksxhA
12. ewY;kadu %ewY;kadu %ewY;kadu %ewY;kadu %ewY;kadu %

oxZ&XI-XII : XI dk ewY;kadu IX oxZ dh rjg ,oa XII dk ewY;kadu X oxZ dh i¼fr ij fd;k tkuk pkfg,A

13. ijh{kk  %ijh{kk  %ijh{kk  %ijh{kk  %ijh{kk  %
l oxZ&IX ,oa XI esa rhu lkof/d ijh{kk,¡ gksaxhA izR;sd dk iw.kk±d& 100 gksxkA blesa vadksa dk foHkktu bl izdkj gksxkµ
l lrr O;kid ewY;kadu % 20»
l lkof/d@fyf[kr ijh{kk % 80»
l nwljh lkú iú esa igyh ds vè;;u {ks=k ls 30» ,oa vafre lkú iú esa igys vè;;u {ks=k ds 10» rFkk nwljs vè;;u {ks=k

ls 20» iz'u pqus tk;saxsA
vafre (okf"kZd) ewY;kadu esa ls 40» (fyf[kr iw.kk±d@çkIrkad dk vk/k)
izFke lkú ijh{kk ds 20» (fyf[kr dk 1@4)
f}ú lkú ijh{kk ds 20» ds lkFk tksM+dj
lrr~ O;kid ewY;kadu 20» (rhuksa dk vkSlr izkIrkad)
feyk nsaxsA ;gh okf"kZd ijh{kkiQy gksxkA

l XI ,oa XII oha d{kk esa iw.kk±d ,oa izkIrkad bl izdkj gksaxsµ
lrr&O;kid ewY;kadu 10»
(vkarfjd ewY;kadu)
foxr oxZ esa ijh{kkiQy izkIrkad dk 10»
(oxZ& IX/XI)
fyf[kr ijh{kk 80»

100%

l bl izdkj dqy 100 vadksa ds iw.kk±d esa 20 vkarfjd ,oa 80 cksMZ@ijh{kk ds gksaxsA
l fyf[kr ijh{kk esa 50» iz'u cgqoSdfYid gksus pkfg,A tgk¡ vko';d gS O;kogkfjd ijh{kk esa ekSf[kd] fozQ;k&fof/ ,oa

iz;ksx&iqfLrdk ds 20» vad jgsaxsA
14. visf{kr vf/xe %visf{kr vf/xe %visf{kr vf/xe %visf{kr vf/xe %visf{kr vf/xe %

mPprj oxks± esa Hkk"kk] lkfgR;] O;kdj.k vkSj jpuk ds {ks=kksa esa vftZr Kku vkSj dkS'ky dh ladYiuk ,slh dh xbZ gS fd Nk=k vkxs
ds mPprj vkSj fo'ks"kksUeq[k vè;;u ds fy, vfuok;Z vk/kj gkfly dj ysa rFkk lwpuk] Kku] dkS'ky] vuqHko] laosnu] vfHkO;fDr ,oa
lEizs"k.k vkfn ds /jkry ij vius Hkhrj dgha vVd] vojks/ ;k U;wurk ugha eglwl djsaA muds Hkhrj fdlh fo"k; ij vdqaB Hkko vkSj
ekSfyd jhfr ls lkspus] fparu djus vkSj vfHkO;Dr djus dh lkeF;Z vk tk;A muds fparu&O;ogkj vkSj dYiuk esa oLrqijdrk] n`<+rk]
rkfdZdrk] lekosf'krk vkSj vkSnk;Z tSls xq.kksa dk lfUuos'k gks ldsA os viuh ladYiuk dks dkS'kyiwoZd ewrZ dj ldsa] dkj.k&dk;Z&ifj.kke
dh psruk ds lkFk fu.kZ;{kerk ls laiUu gks ldsaA muds vdsykiu] fofPNUurk] volkn vkSj fujk'kk dh eukso`fÙk;ksa ds LFkku ij mRlkg]
yxu] è;s;fu"Bk] fozQ;k'khyrk] fn'kkcks/] vk'kkokn] ekufld ckSf¼d LiwQfrZ vkfn ds Hkko c¼ewy gksa] rkfd f'k{kk ds xw<+ vkSj O;kid
iz;kstu fl¼ ;k pfjrkFkZ gks ldsaA

bu oxks± ds vè;;u ds ckn Nk=kksa dks fgUnh Hkk"kk vkSj lkfgR; ds lqnh?kZ bfrgkl] mlds ;qxksa] ijEijkvksa] izo`fÙk;ksa vkSj izeq[k
jpukdkjksa] mudh Ñfr;ksa vkfn ds laca/ esa laf{kIr vkSj izkekf.kd tkudkjh gks tk;sxhA ,slh tkudkjh tks muesa lac¼ fo"k;ksa ds vkxs vkSj
vf/d KkuktZu gsrq fouez ftKklk mRiUu djs vkSj mldh lar`fIr ds fy, mUgsa lps"V djsA Nk=kksa esa fgUnhrj ns'kh vkSj fons'kh Hkk"kkvksa vkSj
muds lkfgR; ds izfr u dsoy vknj&lEeku ds ln~Hkkoewyd Hkko ifjiq"V gksa] cfYd mUgsa viuh Hkk"kk esa lqyHk vuqoknksa vkSj ewy esa Hkh
izR;{k tkuus dh mRlqdrk iSnk gksA ,rnFkZ lg&'kS{kf.kd xfrfof/;ksa esa vH;klkRed mUeq[khdj.k dh ps"Vk,¡ oakfNr gSaA

O;kdj.k vkSj jpuk ds vH;kl] tks cgqyka'kr% ikBk/kfjr vkSj ifjek.k esa foiqy gksaxs] ,sls gksaxs fd vcrd i<+s&lh[ks&le>s dh ijks{k
vko`fÙk gks tk; vkSj u;k cgqr dqN tkuus&le>us&lh[kus dks fey ldsA bruk gh ugha Nk=kksa ds vkxs bu fo"k;ksa esa vkxs vkSj D;k dqN
tkuuk] lh[kuk&i<+uk vkSj le>uk gS] bldh ,d >yd eu esa tx ldsA

bu d{kkvksa ds ikB~;ozQe vkSj ikB~;p;kZvksa dh Hkwfedk ekufld&ckSf¼d&uSfrd vkSj lkSan;Zcks/kRed /jkry ij ,d ,slh lefUor
rS;kjh ds fy, gh iz/ku :i ls ifjdfYir gS ftlds Hkjksls Nk=k vkRefuHkZjrk iwoZd vkxs ds fo'ks"kksUeq[k vè;;u esa dq'kyrkiwoZd yx
ldsa vkSj izxfr dj ldsaA
15. ?kafV;ks a  dk vkoaVu (lkIrkfgd) %?kafV;ks a  dk vkoaVu (lkIrkfgd) %?kafV;ks a  dk vkoaVu (lkIrkfgd) %?kafV;ks a  dk vkoaVu (lkIrkfgd) %?kafV;ks a  dk vkoaVu (lkIrkfgd) %

oxZ& oxZ& oxZ& oxZ& oxZ& XI ,oa  ,oa  ,oa  ,oa  ,oa  XII %  %  %  %  %   fgUnh Hkk"kk& 6 ?kafV;k¡A

@
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ENGLISH LANGUAGE

1. INTRODUCTION :

Language, the chief function of which is communication, is the most distinctive trait of human society.

The very acquisition of knowledge depends on language. Language is a marker of our identity and is closely

associated with power in society. We can hardly do without language in any walk of life.

The knowledge of English is especially very important in the age of globalization we are living in. The

richness of this language and the existing stock of wide knowledge in English make it immensely useful. It is

a window on the world and an access to the growing store of knowledge in science, technology and humanities.

We have to acknowledge, whether we like it or not, that English plays an important role in the domains of

education, administration, business and political relations, judiciary, industry etc and is, therefore, a passport

to social mobility, higher education and better job opportunities.

The mushroom growth of so called 'English medium' or public shools in every nook and corner of the

state and the people's preference to such schools is a testimony to the growing importance and need of

English which has to be addressed in the curriculum / syllabus of the state. The very principle of equality

entails that English should not remain associated only with the rich, elite or the upper middle class. Even a

rural child of the underprivileged has an equal right to gain a sufficiently good level of proficiency in it so

that he should not suffer discrimination for lack of it.

With the changes in the aims and objectives of education, redesigning curricular framework and thereof

revision of syllabus becomes a compulsion. This compulsion is the positive strength of a live education

system. Unfortunately, this has not been the case with these education system in Bihar. The last revision took

place about 13 years ago and hardly any significant attempt was made in the these years to update the syllabus

according to the needs and requirements of the learners or the society.

Even the last revision that took place 13 years ago lacked in a very essential element, i.e., socio-economic,

cultural, political context or what can be termed as 'Bihari input'. It was exclusively based on the

recommendations of the NEP 1986.

The neglect of 'Bihari input' in the syllabus has very unhappy consequences. The learners failed to find

any substantial link between the life around them and what was being taught in the classroom. Rote learning

thus got hold over understanding.

The guidelines of NCF 2005 framed in the light of the well known report "Learning without Burden" has

shifted the focus from the teachers to the learners, confining the former to the role of facilitator only. The

NCF 2005 recognises leaerners as the constructor of knowledge and sees multilingualism as a strength in the

classroom. It prescribes five guiding principles. These include / imply :

l Connecting knowledge to life outside the school.

l Ensuring that learning be shifted away from rote methods.

l Enriching the curriculum to provide for over all development of the child rather than remain textbook

centric, and

l Making examinations more flexible and integrated with classroom life.

l Nurturing identify of the learners within democratic policy.

The change in attitude to teaching and learning necessitates the revision of the State Curriculum Framework

and thereof the syllabus of English language. It is high time we recognised the importance of creating socio-

cultural contexts that would encourage children to participate actively in understanding and create appropriate

communicative practices. The Bihari inputs and the appropriate use of mother-tongue in the classroom will

accelerate the pace of learning and thus can help the learners overcome their fer of English. It's time we

removed the notion that English is difficult to learn.

The present syllabus owes much to the NCF 2005 and the NCERT syllabus developed in the light of NCF

2005. The attempt has been to accommodate the NCERT syllabus as far as practicable in the context of

Bihar. This has entailed, to some extent, the omission, modification and even shifting of many of the learning

objectives, learning strategies and learning outcomes to another class.

It is important to state that, unlike the NCERT syllabus which is only stage wise, the proposed state

syllabus is developed both stage-wise and class-wise.

Special emphasis has been laid on oral drilling and building vocabulary of the learners at the primary

stage. It appears necessary as the children in the state are mostly of rural background and they lack the
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exposure to English language or English vocabulary at the initial stage. The children who follow the NCERT

syllabus are mostly from urban bckground and hence they have exposure to English or at least they pick up

a fairly large number of English words even before they come to schools. Hence, the NCERT syllabi for

Class I and II can expect their children to develop ability to 'enact small plays / skits' and 'talk' about themselves,

members of the family and the people in their surroundings' but this will be too ambitious an objective for the

children with rural background and with little or no exposure to English language and its vocabulary.

Methods and techniques of teaching have been dealt with in details for classes I-II. However, for the rest

of the classes this has been done stage-wise rather than class-wise. Attempts have also been made to correlate

learning outcomes with the learning objectives at every stage. The NCERT syllabus has been of great help in

this connection.

Attention has also been paid to integrate contemporary issues with the core-components, prescribed in

the National Education Policy and academically accommodate them in the light of the local needs and

specialities. This aims at improving the state syllabus knowledge-wise and objective-wise.

The proposed syllabus also recognises the availability of actual time for the classes as an important

component of syllabus designing. This has an important bearing on the selection of content materials

quantitatively so that the syllabus does not exert any unnecessary pressure on the learners.

The learning of grammar has been visualised as the process of discovery of English usages. Hence, more

emphasis has been given on the learning of the functions of the words than on their grammitcal terminology.

It is hoped that this will enable the learners use structures and vocabulary appropriately in different contexts

and social situations both orally and in writing.

A very significant feature of the proposed syllabus is that the continuity of linkage has been maintained at

each successive level of learning from class I to class XII. The emphasis has been to ensure the integrated

communicative competence by the time the learner passes the +2 level. It is for this reason that the syllabus

recommends measures to assess and evaluate the oral proficiency as well.

The proposed syllabus also recommends a curricular package on the pattern of NCERT. The package

consists of a textbook, a workbook and 1-3 supplementary readers depending on the levels.

2. Linguistic, Social and Cultural Features of Bihar :

Bihar presents a complex picture in terms of socio-political and multilingual educational conditions. The

urban population, here, is barely 10% of the total population. The remaining 90% have rural background.

Agriculture continues to be the mainstay of the state's economy, though there is a note of emphasis on shifting

to industries to enrich the existing economy with a view to getting rid of educational backwardness.

However, notwithstanding the illiteracy and socially underdeveloped condition of the people of Bihar,

English is widely in demand as a subject of learning in schools. The mushroom growth of so-called English

medium schools even in the remote corners of the state is a testimony of the growing demand for English

which the state must address to.

Linguistically, Bihar is a rich composite of several local dialects / languages that serve as mother tongue

in different regions. These dialects / languages include Bhojpuri, Maithili, Baijika, Bengali, Magahi, Angika

and Urdu besides Hindi which is the medium of instruction in the government schools. The linguistic regions

of Bihar are like distinctive cultural regions. Bihar is very rich in the stories and verses that have no recorded

version as yet, but they are living on the tongues of the people. Along with these stories and verses, the folk

art forms are both culture preserving and culture transmitting. The cross currents of various cultures transmitted

through various languages are very strong and together they make the rich cultural heritage of the state.

3. The status of English in India :

English in India is the most powerful medium of official proceedings and files. It serves as the link

languages in the multi-lingual context of the Indian society and the medium of instruction in the higher

education and even in the primary and secondary education as far as public schools are concerned. The status

of English as a medium of instruction can be understood from the fact that the English version of the NCERT

books on any subjects are more in demand than their Hindi version or for that matter their editions in any

other Indian languages.

English is the exclusive choice in the library related activities. The cataloguing and all other activities

related to libraries are done in English. In other words, English is the medium of accessibility to libraries.

English enjoys a very respectable place in the business circle. Accountancy and auditing depend heavily

on this language. In fact, it is the language of international relations, management, commerce, trade and
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industry as well. Internet, that has become so popular today and has shrunk the entire universe into a small

unit, uses English as its medium of operation. The operation of Internet, or for that matter computer, is very

difficult without the knowledge of English.

Moreover, Indian novelists, critics, and intellectuals belonging to various fields are creating valuable

literature in English. The English knowing sections of the Indian society not only have power and prestige

but also have become the opinion makers at the socio-political and cultural levels. There is a great need to

learn and teach English to our younger generations because apart from its various usage, English also function

as an integrating force at the intellectual level.

4. The status of English in Bihar :

English had been the language of education and administration in Bihar during the British days. Aftr

Independence, even though it was made a non-compulsory subject at school level, English did not lose its

importance. It continued to enjoy prestige and power at the social and administrative levels. However, a bias

against English also prevailed among the average students especially with rural background that "English is

a tough subject". The decision did help the students pass examinations without English but they felt

handicapped when they went for higher or technical education.

It is high time we correct the 'mistake' and incorporated English in the State Syllabus as a compulsory

subject. This will be an incentive to the learning of this language. Teaching of English in Bihar has also to

keep in mind that English for an average Bihar is L
3
 : Hindi or Urdu is L

2
 and languages like Bhojpuri,

Maithili, Bengali, Magahi, Angika and Bajjika etc are L
1
. This multilingualism is both strength and a

hindrance. It helps the learning of English but it also brings some specific problem that regards as

pronounciation of certain words and the uses of certain structures. Attempts have been made in the proposed

syllabus to redress the hindrances and use multilingualism as a positive help.

5. Language and language learning objectives :

Language is used for a variety of purposes ranging from daily discource to the acquisition of knowledge

and power. Even the introspection that helps us define and refine our thoughts depends chiefly on language.

How else can we clarify our thoughts if we do not learn to talk to ourselves ? In a nutshell, we need language

for our qualitative existence.

The ever-expanding horizon of knowledge and the globalisation of society necessitated the need of a

language that can be used as a link language globally. Needless to say that in the present context English is

the only language that serves this purpose. English serves as a link language also in the multilingual Indian

society. In other words, English brings unity in diversity.

Learning of language, here English, however, is diferent from learning subjects like History, Geography

or Physics etc. Unlike the content subjects, skill – subjects like English deserve different treatment. Here,

the objective is not to impart information or knowledge but to develop effective communicative

competence that again depends on the development of four skills namely listening, speaking, reading

and writing.

The learners must also be equipped with such politeness and powers of persuasion that they are able to

negotiate all communicative situations with tolerance and dignity. The development of linguistic proficiency

in the learner is needed for the spontaneous and appropriate use of language in different situations. Such a

development of linguistic proficiency depends heavily on fostering certain skills as mentioned under the

subhead "The skills to be stressed upon and taught".

6. English language learning problems :

The first and the foremost problem that comes in the way of English language learning is the preconceived

bias that English is very difficult to learn and even more difficult is to secure pass-marks in it. This bias

against English is very common even among the teachers for the simple reason that the majority of teachers

themselves are not very competent to handle English language classes. This adversely affects the learning

process.

To overcome the learner's 'fear' of English language it is important to produce textbooks that are

contextually rich and provide incentive to the innate curiosity and creativity of the learners. Textbooks

of English should be designed in such a way that they enhance children's awareness of their immediate

surroundings. The use of the languages of the learners may turn out to be most productive for teaching

English. Attempts should be made to exploit multilingualism as a teaching strategy in the classroom.

Urdu, Hindi, Bhojpuri, Maithili, Magahi, Angika, Bajjika, Bengali etc. could be rich teaching resources.
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This will help them arrive at linguistically significant generalizations and overcome their 'fear' of the language.

A practical solution to the teacher's unpreparedness to the task of teaching could be the preparation of

teacher's handbook or manual, spelling out methods and techniques to teach specific teaching items.

The approprite notes for teachers in the textbook itself would also be of great practical value.

The learners with rural background are not very familiar with English words. Their vocabulary is

very poor even at the Secondary and the Intermediate levels. Hence, special attention has to be given

to build their vocabulary from the very beginning.

It is futile to teach isolated grammatical items to students as this isolated teaching does not generate

interest among the learners; it rather appals them. Hence, attempts should be made to ensure that the knowledge

of Grammar emerges from an active engagement in communicative practices : the examples of different

structures should be given at each stage in a graded order in order to help them develop mechanism to digest

and practise it.

7. Attitudes to be nurtured :

Language learning depends heavily on the attitudes and motivation of learners and teachers. To ensure

the positive motivation and involvement of the learners in the teaching-learning processes, it is important

that the teacher is positively inclined towards pupils of diverse linguistic, ethnic and socio-cultural

backgrounds. It is high time the teachers appreciated the fact that all languages represented in their

multilingual classroom are equally scientific and should receive equal respect from the teacher and the

taught. Besides, languages flourish in each other's company. The global standing of English owes much

to the extensive borrowings it has made from and the intensive interactions it has had with almost all the

languages in the world.

The use of multilingual classroom as a resource can also help in reducing the anxiety levels of learners. It

can also help in raising their awareness levels of self-respect, self discipline, respect and care for others,

interdependence and cooperation. Last but not the least is the basic attitude to teach and learn so that both

the teachers and the learners can grow together. That will also help in promoting admiration for all cultures

and all languages. Such an attitude will certainly have an impact on the personality of the teachers and the

learners so that they can grow together to make all expressions in language not only cultured but also humane.

8. Content and Material :

The proposed syllabus emphasises on the integration of the ten core-components identified in the National

Policy of Education. Since all contemporary concerns and issues cannot be included in the syllabus of a

single class, attempts should be made to select and grade these contents and materials keeping in view the

age and level of the learners. Some emerging concerns like environmental issues, conservation of resources,

population concerns, disaster management, forestry, animals and plants, human rights, safety norms and

sustainable development need to be suitably incorporated in the course content. There is also a felt-need of

incorporating the issues emanating from them. They are detailed hereunder :

* Self, family, home, friends and pets.

* Neighbourhood and community at large.

* The nation-diversity (socio-cultural, religious and ethnic as well as linguistics), heritage (myths, legends

/ folk tales).

* The world : India's neighbours and other countries (their cultures, literature and customs)

* Adventure and imagination.

* Sports

* Issues relating adolescence.

* Science and Technology

* Peace and Harmony

* Travel and Tourism

* Mass media : Print Media, Electronic Media

* Art and Culture : Local heritage, Folk-literature, Folk-arts, Local

History.

* Health and reproductive health.

The syllabus also emphasises the use of appropriate language for different purposes and functions; for

example, greetings, classroom situations, home situation, street scene, bazaar, marketing, shopping, business,

sports, games etc. which can be expressed through simple dialogues. All structures, patterns, immediate
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contexts, situations and vocabulary to be used for them need to be selected and graded in view of the age

group, level, simplicity and frequency. The should be established through examples and reinforced through

drill, practice as well as repetitions. Care has to be taken not to mention any structure or grammatical

item in particular while teaching the young learners so that the learning of grammar and students may

be incidental.

9. Continuity for linkage at different levels :

Continuity for linkage at different levels reflects the vision of the teaching plan. It gives a definite direction

to teaching learning process in the light of the objectives laid down in the curriculum framework. Continuity

helps the learners achieve basic linguistic proficiency without exerting any extra pressure on them. Their

progression is guided and purposive. Needless to say that the lack of continuity proves very taxing on the

learners who find themselves grouping in want of a graded and guided progression.

It would be in the interest of the learners if the syllabi from class I to Class-XII are prepared with the

continuity for linkage from one stage to another.

10. The skills to be stressed upon and taught :

Listening, Speaking, Reading and Writing are interrelated. One skill cannot be developed without

developing the other. One cannot read correctly unless one knows how to speak well. Speech is the language.

So, pronounciation should be given priority. It can be taught by a teacher by pronouncing word correctly.

Some sounds of English don't exist in Hindi or regional languages or mother tongues. Those areas of

weaknesses and difficulties have to be kept in mind by the teacher while encouraging classroom interactions

and participation.

The development of linguistic proficiency in the learner is needed for the spontaneous and appropriate

use of language in different situations. Such a development of linguistic proficiency depends heavily on

fostering certain skills as mentioned below :

* The learner should acquire the ability to listen and understand, and should be able to employ non-

verbal cluses (signs, gestures etc) to make connections and draw inferences.

* The learner should develop the habit of reading for information and pleasure; draw inferences and

relate texts to previous knowledge; read crit ically and develop the confidence to ask

and answer questions.

* The learners should be able to employ her communicative skills, with a range of styles, and engage in

a discussion in ananalytical and creative manner.

* The learner should be able to identify a topic, organise and structure thoughts, and write with a sense

of purpose and an awareness of audience.

* The learner should be able to understand and use a variety of 'Registers' associated with domains such

as music, sports, films, gardening, construction work, etc.

* The learner should be able to use a dictionary and other materials available to the library and elsewhere,

access and collect information through making and taking down notes, etc.

* The learner should be able to use language creatively and imaginatively in text transaction and

performance of activities.

* The learner should be able to develop sensitivity towards their culture and heritage, aspects of

contemporary life and languages in and around the classroom.

* The learner should be able to refine his literary sensibility and enrich his aesthetic life through different

literary genres.

* The learner should be able to appreciate similarities and differences across languages in a multilingual

classroom and society.

* It is important for the learner to notice that different languages and language varieties are assocaited

with different domains and communicative encounters.

* The learner should become sensitive to the inherent variability that charcterises language and notice

that languages keep changing all the time. It is possible for a student to notice the differences between

her own speech and the speech of her, say, grandparents.

11. The role of a teacher : What to be taught and how ?

The role of a teacher is to reduce his indispensibility to the minimum and motivate self-learning by

provoking students into putting questions, discussing, role playing and concretisation of abstract ideas through

a real life situation and audio-visual aids. Hearing take place effectively if two or more senses are

simultaneously employed; one hears, seees, understands and internalises through inference, judgement, drawing
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conclusion, and making comparison and contrast.

What is to be taught is the language used in daily life-like situation. It is not divorced from life. One way

to ensure this is to select themes/sub-themes in conformity with the learner's immediate environment – physical,

social and cultural. These should led to an understanding and practice of the values enshrined in the constitution

of India, including the Fundamental Rights and Duties.

Language learning is best facilitated in input-rich communicative environments. Inputs include textbooks,

learner-chosen texts, class libraries, parallel books and materials in more than one language, media-support

(learner magazines / news papers column, radio/audio cassettes), and authentic materials. The importance of

textbooks remains indubitable. However, in addition to textual materials, various other inputs such as cards,

charts, advertisements, texts produced by children, brochures, pumphlets, radio. T.V. News, etc. should also

be brought into the language classroom.

English spelling is not always based on its sounds; it is not spoken as it is written. But Hindi is spoken as

it is written. So, English sounds have to be taught repeatedly.

The structure of 'Question' is more difficult than that of a 'Statement'. Articles 'a', 'an', 'the' are more

difficult than other determiners – 'my', 'your', 'his', 'one'. So first begin with such determiners and then come

to Articles 'a, 'an' and 'the' – First 'a',  then 'an', and then 'the'. A teacher must keep in mind what structure and

pattern of English has no equivalence in the students' mother tongues. Such structures should be taught

through repeated exposure. Exposure should be given through drill and pratice.

12. Stages of learning :

To ensure proper progression of learning, four stages of learning have been envisaged. These stages are

: Primary, Upper-Primary, Secondary and Intermediate or +2. The syllabus has been developed both stage-

wise and class-wise. The objectives and learning outcomes are given stage-wise but teaching units with

specific objectives have been given class-wise.

13. Curricular package :

It is recommended that the curricular package for each class except for the primary stage (classes- I-V)

will consist of a textbook, a workbook and a supplementary reader. The textbook should contain 6-8

comprehensive units (lessons, exercises and activities) and 4-6 poems of varying lengths depending on the

class. The workbook will have the same number of corresponding worksheets as the number of the

comprehensive units of the textbook. The supplementary reader will have about 6-12 pieces meant essentially

for self-study promoting reading for information and pleasure.

The learning materials require to be developed keeping in view the different classes so that the learning

is 'without any burden on the learners' of the concerned classes. In other words, the quality content and

the number of lessons should not appear taxing on them.

The Textbook and the Supplementary Reader will contain Bihar specific issues and topics in abundance.

About 50% of the space will be given to the works of other languages used widely in Bihar. The standard

translation will be preferred for this purpose.

The recommended weightage in terms of marks is 40% for the textbook, 40% for language work

including oral testing and 20% for the supplementary reader.

14. Time available :

The ideal number of periods for one class is 180. However, due to various compulsions, the number of

periods available in the schools and colleges of the state for actual teaching is not more than 150 periods

though the number of working days may be over 220 days. The size of the curricular package should be such

as can be conveniently covered in the given time.

15. Evaluation :

Evaluation will be an ongoing and continuous process. Ongoing evaluation becomes meaningful only

when teachers and learners, both, are ready to take responsibility for their own progress not paying much

attention to external benchmarks (real or imaginary, immediate or ultimate). This entails deeper understnding

on the part of the teachers to be able to perceive and appreciate subtle changes in children' language learning

and proficiency. This also entails a deep understanding on the part of the learners process because learning

process is individual and self-regulatory.

Evaluation depends heavily on how and how much. Experiences tell that learners participate in evaluations

with more comfort when the experience is not always a failure and the outcomes can be seen as a legitimate

and appropriate way towards the next step in learning.

Evaluations gain in meaningfulness when the children are clear about the immediate role played by
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current evaluation methods within the learning process. Continuous evaluation has to facilitate and guide

teaching by determining the learner's current stage of development or attainment, in order to identify her

"zone of proximal development".

For this, the teacher of English is expected to keep individual records of the learners and note down

periodically the progress made by individual learners. He/she should also note down the problematic areas

of each learner. This will help him plan remedial teaching.

In ultimate analysis, the purpose of evaluation should be an exercise towards 'the discovery of a learner'

so that his / her creativity and originality can find an exposure for his / her much needed recognition and

appreciation. Such a 'learner' should appear as 'face in the crowd' instead of being a face lost in the

crowd. This, however, does not, in any sense, mean ignoring the average.

TESTING SPEAKING

The natural progress in speech, whether it is mother tongue or the second language, is from a one word,

mostly nouns, stage to the production of multi-word sentences with verbs, auxiliaries, determiners, adjectives

and prepositions, via a two-word stage.

It has been observed that children from rigidly taught classrooms remain inarticulate, or produce single

words, mostly nouns, in response to the pictures shown to elicit responses. To observe their progress from

this stage to longer utterances should be the task of the continuous evaluation. The teachers can do well by

entering the progress of the individual child either in his diary or separate portfolio for each child. At later

stages, speaking can be analysed into sub skills for testing.

TESTING READING

Cards can be arranged according to the graded levels of difficulty for monitoring progress. Teachers can

do well by first assessing some sub-skills as follows :

(a) Reading aloud : The pace of reading and the level of accuracy increase with the increase in the

learner's proficiency. The gradual progress has to be observed.

(b) Scanning a text : (a list, a telephone directory, advertisement etc.) for information.

(c) Reading for given information : (factual comprehension)

(d) Reading for inference

(e) Extended reading.

TESTING : WRITING AND LISTENING

The testing of writing and listening can similarly be broken up into sub-skills. This sort of testing can be

complemented by integrated language test (beginning with the cloze test, for example)

A sub-skill appraoch may help the teacher find out that particular students have particular strengths. For

example, extroverted, articulate speakers may not be very interested in or good at an introverted, private

activity like reading. The teacher can identify areas of strength as well as areas where help is needed.

SUMMATIVE EVALUATION

Summative evaluation will do well by moving away from being achievement-oriented as is the case

today and become proficiency-oriented. Attempts have to be made not to test the mastery of studied passages,

but rather to use the language appropriately in new contexts, in :

– Reading age-appropriate materials.

– Listening to and understand age-appropriate material.

– Conversing on age-appropriate topics.

– Writing on age-appropriate topics.

– Control over receptive vocabulary.

– Control over expressive vocabulary.

THE OVERALL PATTERN OF EVALUATION

Besides summative evaluation at the end of the session or class, which would carry 40% weightage of

marks, there could be two term/formal evaluations carrying 30% weightage; these should form the part of

ongoing continuous assessment. Each evaluation should comprise both oral and written test. At level 1, 70%

weightage should be given to oral test. The other components of ongoing continuous evaluation would be the

assignments – both home assignments and class assignments and the ongoing continuous evaluation, made in
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every class or at the end of every unit : both these could be given 20% weightage each. Thus the break-up of

marks (except for level 1) could be as follows :

.lS

.oN
noitaulavE skraM nettirW nekopS

.1 tnemssessAsuounitnoC 06 13 92

)a( 1 ts :noitaulavemreT 51 80 70

)b( 2 dn :noitaulavemreT 51 80 70

)c(
tinu/ssalcgniognO

:noitaulave
02 01 01

)d( :stnemngissA 01 50 50

.2 :noitaulavemreTlaniF 04 02 02

latoT 001 15 94

Background :

For a large number of students, the higher secondary stage is a preparation for the university, where a

fairly high degree of proficiency in English may be required. But for another large group, the higher secondary

stage is a prepartion for entry into the world of work. Hence, the course will cater to both groups by promoting

the language skills required for academic study as well as language skills required for the workplace. Since

the lerners are expected to have acquired a reasonable degree of language proficiency in English by the time

they come to class XI, the primary concern at the +2 level is to promote the higher – order language skills

both written and spoken in an integrated manner.

Learning Objectives :

The general objectives at this stage are :

l To develop greater confidence and proficiency in the use of language skills – Listening, Speaking,

Reading and Writing – necessary for social and academic purposes.

l To develop ability to comprehend the standard books in English in his own special subjects.

l To participate in group-discussions/interviews, making short oral presentations on given topics.

l To listen to and comprehend live as well as recorded oral presentations on a variety of topics.

l To build communicative competence in various 'Registers' of English.

l To perceive the over-all meaning and organisation of the text (i.e., the relationship of the different

'chunks' in the text).

l To identify the central/main point and supporting details, etc.

l To promote advanced language skills with an aim to develop the skills of reasoning, drawing

inferences, etc. through meaningful activities.

l To translate texts from mother tongue(s) into English and vice versa.

l To develop ability and knowledge required in order to engage oneself in independent reflection

and enquiry.

l To develop sense of Language through a variety of prose specimens providing good models of

contemporary English.

l To develop the ability to comprehend and appreciate simple poems in English.

Language items  :

The course would draw upon the language items suggested for classes IX-X and delve deeper into their

usage and functions. Particular attention may, however, be given to the following areas of grammer :

l The uses of different tense-forms for different kinds of narration (e.g. media commentaries, reports,

programmes, etc.)
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l The use of passive forms in scientific and innovative writings.

l Converting one kind of sentence / clause into a different kind of structure as well as other items to

exemplify stylistic variations in different discourses.

l Modal auxiliaries – uses based on semantic considerations.

The study of formal (descriptive) grammar, at a very elementary level, will be introduced in class XI.

The workbook for the course will contain suitable exercises on gammar as well as basic phonology. A conscious

knowledge of some grammatical rules and sound patterns may be useful and interesting at this stage.

Learning Strategies :

The teaching at this stage would follow a multi-skill, learner-centrered, activity-based approach, of

which there can be many variations. To promote habits of self-learning and reduce dependence on teacher,

silent reading of prescribed / selected texts for comprehension would be encouraged as the classroom activity

along with other forms of language learning activities such as role play, dramatisation, group discussion,

writing, etc. (although many such activities could be carried out without the preliminary use of textual

materials). It is important that students be trained to read independently and intelligently, interacting actively

with texts, with the use of reference materials (dictionaries, thesauruses, etc.) where necessary. Some pre-

reading activity will generally be required, and the course book should suggest suitable activities, leaving

teachers free to devise other activities when desired. So also, the reading of texts should be followed by post

reading activities. It is important to remember that every text can generate different interpretations. Students

should be encouraged to interpret texts in different ways.

Group and pair activities can be restored to when desired, but many useful language activities can be

carried out individually.

In general, teachers should encourage students to interact actively with texts and with each other. Oral

activity (group discussion, etc) should be encouraged.

Learning outcomes :

At the end of this stage, learners will be able to :

l Understand and respond to lectures, speeches, etc.

l Do text-based writing (i.e., writing in responses to questions or tasks based on prescribed or unseen

texts).

l Read and comprehend extended texts (prescribed and non-prescribed) in the following generes :

fiction, science fiction, drama, poetry, biography, autobiography, travel, sports, literature etc.

l Write expository / argumentative essays of 250-300 words, explaining or developing a topic, arguing

a case, etc.

l Write formal / informal letters and applications for different purposes.

l Write items related to the workplace (minutes, memoranda, notices, summaries, reports, filling up

of forms, preparing CVs, e-mail messages, etc.)

l Taking / making notes from reference materials, recorded talks etc.

l Develop the capacity to appreciate literary use of English and also use English creatively and

imaginatively.

l Enjoy and appreciate different types of prose pieces and poems.

Required Teaching Competence :

l The teacher should be able to encourage students to interact actively with texts and with one another.

l The teacher should have the competence to show the learners that there could be various

interpretations of a given text and encourage them to interpret texts in different ways.

l This entails that the teacher should have the competence to fulfil the functional (communicative),

literary (aesthetic) and cultural (sociological) needs of the learners.

l The teacher should also have fluency and accuracy in speaking and writing.

l The teacher should have the competence to devise and conduct various activities related to the text.

l The teacher should have a sound knowledge of the functional grammar, literature and phonological

features of English.

l The teacher should be able to encourage critical and analytical thinking on the part of the learners.

l The teacher should have the competence to build meaningful environment to elicit responses from

the learners.
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l The teacher should have the ability to initiate learners to group activities and role play.

l The teacher should be good at role play, dramatisation, discussion, debate etc.

l The teacher should have the competence to handle audio-visual aids.

l The teacher should have the clarity of concepts regarding the process of writing.

l The teacher should have the competence to devise suitable language games and hold language

activities for a long time.

l The teacher should have the competence to reduce his indispensability and encourage learners to

become the facilitator of learning but at the same time he should also have the ability to plan and

devise his teaching methods according to the need of the learners.

Suggestions for the selection of textual materials

l Contents and vocabulary should be related to life and other subjects like science, social sciences

environmental science etc.

l Attention should be paid to meet the linguistic needs of the child to use English in various social

contexts.

l There should also be a meaningful correlation between the teaching of other languages and English.

l Representative pieces on the suggested topics should have sufficient Bihar inputs. Rajgir, Nalanda,

Ashoka' Stoopas, Pawapuri, Bodhivriksha at Gaya are some of the topics which could be included.

l Genuine Bihari writers in English or good texts on Bihar should be included with priority in the

textbook.

l Standard translation from different regional languages /mother-tongues should be given 50% space

in the supplementary reader.

l Attempts should be made to integrate different skills on a given topic.

l The textbook should pinpoint the test to the given and suggest activities at the end of every lesson.

l The cultural context should be taken into consideration in which value education and the guidelines

of preambles of Indian constitution should be suitably incorporated. Among other things,

constitutional principles need to be included, especially the philosophy of the preamble and the

values implied in the chapter on the fundamental rights and the fundamental duties.

l Folk tales / fables / legend / local history should adequately be included.

l Adequate emphasis should be laid on the actual use of language in a variety of ways.

l With a view to achieving the objectives laid down in the syllabus textbook and workbook are

required to be made for enhancing the levels of learners' competence and performance in English

in the light of the syllabus prescribed for the purpose.

@
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Syllabus : Class–XI

Sl.

No. Teaching Items Method Objective
Resources /

Textual support

1. Live /  Recorded

presentation on

variety of topics.

Oral-

wr i t t en

exercises

D e v e l o p

L i s t e n i n g ,

Speaking and

comprehension

skills.

Audio records

should be

a c c o m p a n i e d

with the text

prints to enable

the teachers to

read out of there

is no audio aids.

2. Group discussions

on familiar topics /

contemporary issues

Oral

exercises

D e v e l o p i n g

Argumentative

and Speaking

skills.

Examples :
Familiar topic :
"Can literature
help us win bread
and butter ?"
Con tempora ry
issue : "Is death
sentence viol-
ation of human
rights ?"

3. Preparing notes and

writign summary of

a given passage

Writing

exercises

Identifying cen-

tral / main point

and supporting

details etc. and

perceiving ove-

rall  meaning

and organis-

ation.

The texts should

deal with socio-

polit ical and

cultural issues

along with the

p r i n c i p l e s

enshrined in the

constitution.

4. Comprehension of

unseen factual /

imaginative pass-

ages (Short and long

q u e s t i o n - a n s w e r

items)

Reading

w i t h

u n d e r -

standing

a n d

Writing

exercises

Developing the

skills of reaso-

ning, drawing

inferences.

....

5. Reading of tales /

short stories / short

plays

Reading

a n d

Writing

exercises

Reading with

understanding

and imbibing

virtues.

Bihari writers,
Indian writers,
Commonwealth
writers and
native writers of
English
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Sl.

No. Teaching Items Method Objective
Remarks /

Textual support

6. Reading of

informative pieces /

essays

Reading

w i t h

u n d e r -

standing

a n d

Writing

exercises

Read with

understanding

and respond

effectively in

writing.

On Environment,
E c o n o m i c s ,
Sports, Science,
Health and
Hygiene.
A d o l e s c e n c e ,
Human values
and Human
rights, Cultural
diversity and
unity etc.

7. Reading poems for

enjoyment and

understanding

Oral and

Written

exercises

Enjoying and

understanding

poems and

imbibing human

values and / or

e n c o u n t e r i n g

truth.

World fame

poets (both

native and non

native poets of

English), Indian

poets,  Bihari

Poets.

8. Free Composition

on familiar /

contemporary issues

Writing

exercises

Communicative

skills in writing

Notices, memor-

andum, formal

and informal

letters, applica-

tion etc.

9. Various registers of

English

Oral /

wr i t t en

exercises

Build communi-

cative compet-

ences in various

registers of

English.

Support with

standard pieces

of writing.

10. Translation from

mother tongue into

English

Writing

exercises

Abili ty to

translate from

mother tongue

into English and

vice versa.

Wide ranging
topics covering
different aspects
of life including
great person-
alities.

11. Grammatical items

and structures :

(a) The use of

different Tense

forms for different

kinds of narration

Oral and

Writing

exercises

L i s t e n i n g ,

S p e a k i n g ,

Reading and

Writing skills.

Sufficient exam-

ples followed by

extensive exerci-

ses based on or

related to text.
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Sl.

No. Teaching Items Method Objective
Remarks /

Textual support

(e.g.  media

commentaries, rep-

orts, progra-mmes,

etc.)

(b) Reported speech

in extended texts.

(c) The use of

Passive forms in

scientific and

innovative writing.

(d) Converting one

kind of sentence /

clause into a

different kind of

structures as well as

other i tems to

exemplify stylistic

variations in

different discourses.

(e) Modal auxili-

aries – Uses based

on semantic consi-

derations.

(f)  Phrases and

idioms

(g) Analysis.
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Syllabus : Class–XII

Sl.

No. Teaching Items Method Objective
Resources /

Textual support

1. Live /  Recorded

presentation on

variety of topics.

Oral-

wr i t t en

exercises

D e v e l o p

L i s t e n i n g ,

Speaking and

comprehension

skills.

Audio records

should be

a c c o m p a n i e d

with the text

prints to enable

the teachers to

read out of there

is no audio aids.

2. Group discussions

on familiar topics /

contemporary issues

Oral

exercises

D e v e l o p i n g

Argumentative

and Speaking

skills.

Examples :
Familiar topic :
"Can ...........

3. Precis of a given

passage

Writing

exercises

Identifying cen-

tral / main point

and supporting

details etc. and

perceiving ove-

rall  meaning

and organis-

ation.

I n f o r m a t i v e

pieces on

c o n t e m p o r a r y

burning issues.

4. Comprehension of

unseen imaginative

passages / graph /

chart / table (Short

and long question-

answer items)

Reading

w i t h

u n d e r -

standing

a n d

Writing

exercises

Developing the

skills of reaso-

ning, drawing

inferences.

The texts should
deal with socio-
polit ical and
cultural issues
along with the
p r i n c i p l e s
enshrined in the
constitution.

5. Reading of tales /

short stories / short

plays

Reading

a n d

Writing

exercises

Reading with

understanding

and imbibing

virtues.

Indian writers,
Bihar writers,
common wealth
writers,  native
and other non-
native writers of
English.
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Sl.

No. Teaching Items Method Objective
Resources /

Textual support

6. Reading of

informative pieces /

essays

Reading

a n d

Writing

exercises

Reading with

understanding

and acquiring

g e n e r a l

knowledge of

practical value

On Reproductive
health, Art and
culture,  Mass
media, Travel
and tourism,
Peace and
harmony etc.

7. Reading poems for

enjoyment and

understanding

Oral and

Written

exercises

Enjoying and

understanding

poems and

imbibing human

values and / or

e n c o u n t e r i n g

truth.

Bihari  poets,

Indian poets,

Commonwealth

poets, native and

other non-native

English poets.

8. Free Composition

on familiar /

contemporary issues

Writing

exercises

Communicative

skills in writing

R e p o r t s ,

message, CVs, e-

mail, formal and

informal.

9. Various registers of

English (contd.)

Oral /

wr i t t en

exercises

Build communi-

cative compet-

ences in various

registers of

English.

Support with

standard pieces

of writing.

10. Translation from

mother tongue into

English

Written Abili ty to

translate from

mother tongue

into English and

vice versa.

Informative and
inspiring pieces.

11. Grammatical items

and structures :

(a) The use of

different Tense

forms for different

kinds of narration

(e.g.  media

c o m m e n t a r i e s ,

r e p o r t s ,

programmes, etc.)

Oral and

Writing

exercises

L i s t e n i n g ,

S p e a k i n g ,

Reading and

Writing skills.

Sufficient exam-

ples followed by

extensive exerci-

ses based on or

related to text.

v
axzst

h
v
axzst

h
v
axzst

h
v
axzst

h
v
axzst

h



 [30] [30] [30] [30] [30]

mPp ekè;fed mPp ekè;fed mPp ekè;fed mPp ekè;fed mPp ekè;fed (XI-XII)  ikB~;ozQe& ikB~;ozQe& ikB~;ozQe& ikB~;ozQe& ikB~;ozQe&2007-09

Sl.

No. Teaching Items Method Objective
Resources /

Textual support

(b) Reported speech

in extended texts.

(c) The use of

Passive forms in

scientific and

innovative writing.

(d) Converting one

kind of sentence /

clause into a

different kind of

structures as well as

other i tems to

exemplify stylistic

variations in

different discourses.

(e) Modal auxili-

aries – Uses based

on semantic consi-

derations.

(f)  Phrases and

idioms

(g) Synthesis.

v
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v
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laLÑrlaLÑrlaLÑrlaLÑrlaLÑr
1. çLrkoukµçLrkoukµçLrkoukµçLrkoukµçLrkoukµ
1.1  xk Sjo'kkyh vrhr xkSjo'kkyh vrhr xkSjo'kkyh vrhr xkSjo'kkyh vrhr xkSjo'kkyh vrhr

laLÑr fo'o dh çkphure Hkk"kk gSA fo'o dk lokZf/d çkphu lkfgR; ½Xosn Hkh laLÑr Hkk"kk esa gh gSA pkjksa osn] osnkax] czkã.k]
vkj.;d] mifu"kn~] iqjk.k] jkek;.k] egkHkkjr] Le`fr'kkL=k] /eZ'kkL=k] n'kZu'kkL=k tSls xkSjo'kkyh xzaFkksa dh vfofPNUu] lqfu;ksftr J`a[kyk blh
Hkk"kk esa gSA bl Hkk"kk ds bu çkphu xzaFkksa ,oa vU; 'kkL=kksa esa xf.kr] jlk;u] HkkSfrdh] fpfdRlk foKku] laxhr ,oa u`R; fo|k tSls oSKkfud
Kkuksa ds lkFk&lkFk lkfgR; dh fofo/ fo/k ukVd] x|&i| ys[ku vkfn ds cht ns[ks tk ldrs gSaA Hkkjr ,d vf/dka'k ;wjksih; Hkk"kk
dh tuuh laLÑr l`f"V ds vkfn dky ls gh vius Kku&foKkue;h Jksrksa ls ekuo&lH;rk dks vuqizkf.kr djrh jgh gSA
1.2  laLÑr f'k{k.k dh vko';drk laLÑr f'k{k.k dh vko';drk laLÑr f'k{k.k dh vko';drk laLÑr f'k{k.k dh vko';drk laLÑr f'k{k.k dh vko';drk

vkt dk fo'o fodkl ds ia[k ij lokj gksdj Hkh v'kkafr] volkn ,oa vkrad ds lk;s esa th jgk gSA laLÑr ds çkphu xzaFkksa esa
fufgr i;kZoj.k ds larqyu dk ikB] uSfrd f'k{kk] ukjh lEeku dh vo/kj.kk] loZ/eZleUo; dh mUur Hkkouk] tSls& thouksi;ksxh rÙo
ekuo dks buls eqfDr fnyk ldrs gSaA vU;kU; ijorhZ Hkk"kkvksa dh tuuh gksus ds dkj.k bl Hkk"kk ds vè;;u ls ijorhZ Hkk"kkvksa dk dks"k
c<+rk gS rFkk Hkk"kkxr ,oa lkfgR;xr larqyu o lao¼Zu Hkh gks ldrk gSA vkt ;Kksa dh oSKkfudrk izekf.kr gSA tkfgj gS] bu ;Kksa ds 'kq¼
,oa lE;d~ lapkyu gsrq laLÑr f'k{k.k vfuok;Z gSA blh izdkj ;ksx] okLrq] fpfdRlk tSls vusd foKku dks cyorh cukus ds fy, Hkh laLÑr
f'k{k.k vfuok;Z gSA
1.3  laLÑr % vFkZdjh fo|k laLÑr % vFkZdjh fo|k laLÑr % vFkZdjh fo|k laLÑr % vFkZdjh fo|k laLÑr % vFkZdjh fo|k

Hkwe.Myhdj.k ds bl nkSj esa O;olk; 'kCn dh izklafxdrk c<+ x;h gSA laLÑr vè;;u ls Hkh O;olk; vFkkZr~ thfodksiktZu iznku
djus dh vis{kk c<+ x;h gSA thounkf;uh bl laLÑr fo|k esa Hkh thfodk dh vlhe laHkkouk,¡ gSaA vkt rks if'pe ds prqj yksxksa }kjk
bl fo|k ds vusd xw<+ rRo ^gkbtSd* fd, tk jgs gSaA okLrqfo|k] ;ksx] fpfdRlk ds lw{e rRo] i;kZoj.k&laj{k.k] i'kq&/u laj{k.k tSlh
vusd fo|k,¡ thfodk dh vikj laHkkoukvksa ds }kj [kksy ldrh gSaA nok&fuekZ.k ds {ks=k esa Hkh laLÑr Hkk"kk esa fuc¼ ^Hkko çdk'k* tSlh
jpukvksa dk vè;;u jkstxkj dh u;h laHkkoukvksa dks vk;ke ns ldrk gSA ;K] iwtu dh izklafxdrk Hkh oSKkfud] euksoSKkfudµ nksuksa n`f"V;ksa
ls fl¼ gSA vkt lsuk tSls egRoiw.kZ txgksa esa Hkh bl fufeÙk blh fo"k; ds fo}kuksa dh fu;qfDr ^/kfeZd f'k{kd* ds in dh tkrh gSA
ikSjksfgR; dk;Z ds fy, fons'kksa esa laLÑr fo}kuksa dh ek¡x jkstxkj ds njokts [kksyrs izrhr gksrs gSaA blh izdkj izkphu laLÑr ds fpfdRlk
xzaFkksa ds vk/kj ij 'Herbal plant '  dh [ksrh dj vkfFkZd lEiUurk ,oa jkstxkj iSnk fd, tk ldrs gSaA bl izdkj bl Hkk"kk ds lkxksikax
vè;;u ls /eZ&vFkZ&dke vkSj eks{k& bu prqoZxks± dh izkfIr dh tk ldrh gSA
1.4  laLÑr dh oSKkfudrk laLÑr dh oSKkfudrk laLÑr dh oSKkfudrk laLÑr dh oSKkfudrk laLÑr dh oSKkfudrk

laLÑr dh vikj 'kCnfuf/ fo'o dk vuqie mnkgj.k gSA laLÑr ds ,d /krq ls Ms<+ yk[k 'kCn O;qRiUu gksrs gSaA tcfd dqN izfl¼
Hkk"kkvksa esa Hkh brus 'kCn ugha feyrsA bl Hkk"kk dh 'kCn O;qRiknu dh oSKkfud fof/ }kjk 'kCn ;k in ds lw{ere Lo:i rd igqap ldrs
gSaA fdlh Hkh Hkk"kk ds dkS'ky gsrq Jo.k] okpu] ys[ku ,oa Hkk"k.k n{krk dks fodflr djuk vko';d gSA izkphu euhf"k;ksa us blh i{k
dks n`f"Vxr dj osnkax lkfgR;ksa& f'k{kk] dYi] fu#Dr] O;kdj.k] NUn ,oa T;ksfr"k~ dk fo/ku fd;k gSA ckn esa vkpk;Z ikf.kuh us laLÑr
O;kdj.k dks ,d larqyr ,oa iw.kZ dysoj iznku dj bl Hkk"kk dks iw.kZr% oSKkfud gh cuk fn;kA u, 'kks/ksa ls ;g ckr Hkh izekf.kr gks x;h
gS fd laLÑr Hkk"kk vk/qfudrk dh uhao ekuh tkusokyh ^dEI;wVj&iz.kkyh* ds fy, lokZf/d mi;qDr gSA laLÑr ds fofHkUu vk;qosZn xzaFkksa&
pjd lafgrk] lqJqr lafgrk vkfn rFkk mifu"kn~ tSls vusdkusd laLÑr Hkk"kk ds xazFkksa ij fujarj tkjh 'kks/ bl Hkk"kk dh oSKkfudrk dks gh
rks c;k¡ djrk gSA ;ksxkpk;Z jkenso us laLÑr ds ^ikr×tylw=k* ds izk.kk;ke ,oa ;ksx lw=kksa dks tu&tu rd igqapkdj oSKkfud ozQkafr dk
gh lw=kikr fd;k gSA
2. fcgkj es a  laLÑr dh çkphu ijEijkµfcgkj es a  laLÑr dh çkphu ijEijkµfcgkj es a  laLÑr dh çkphu ijEijkµfcgkj es a  laLÑr dh çkphu ijEijkµfcgkj es a  laLÑr dh çkphu ijEijkµ

fcgkj dk vrhr laLÑr ds le`¼ ,oa lqugys fnuksa ls iw.kZ jgk gSA ;kKoYD;] tud tSls vkRenz"Vk Kkuh] ojkgfefgj] vk;ZHkV~V tSls
xf.krK o [kxksyfoKkuh] Hkkjrh&e.Mu tSls izxYHk nk'kZfud] pk.kD; tSls dwVuhfrK] ir×tfy tSlk oS;kdj.k] fo|kifr tSls dfo bl
ekVh esa laLÑr dh lkSa/h lqxa/ dks fc[ksjrs utj vkrs gSaA laLÑr ds blh xkSjo'kkyh vrhr dk izek.k gS fd mÙkj fcgkj ds fdlh&fdlh
xk¡o esa i{kh rd laLÑr 'yksdksa dk /kjkizokg mPpkj.k djrs FksA n'kZu dh vusd 'kk[kk,¡ fcgkj dh blh x.Mdh&dks'kh&xaxk dh rjkbZ;ksa
esa iYyfor&iqf"ir gqbZA
3. oÙkZeku pqukSfr;k¡  ,oa  laLÑr&f'k{k.kµoÙkZeku pqukSfr;k¡  ,oa  laLÑr&f'k{k.kµoÙkZeku pqukSfr;k¡  ,oa  laLÑr&f'k{k.kµoÙkZeku pqukSfr;k¡  ,oa  laLÑr&f'k{k.kµoÙkZeku pqukSfr;k¡  ,oa  laLÑr&f'k{k.kµ
3.1  i;kZoj.k i;kZoj.k i;kZoj.k i;kZoj.k i;kZoj.k

vkt i;kZoj.k ladV ,d egkekjh dk :i /kj.k djrk tk jgk gSA fodkl dh va/hnkSM+ us i;kZoj.k dks bl dnj laozQfer dj j[kk
gS fd fodkl ds lkjs vk;ke gh csbekuh izrhr gksus yxs gSaA vkstksu ijr dk ladV] vEy&o"kkZ] vle; vkrs
vka/h&rwiQku] lqukeh] izy;dkjh ck<+] vfro`f"V] vuko`f"V tSlh i;kZojf.kd ijs'kkfu;k¡ çfrfnu iSnk gks jgh gSaA laLÑr Hkk"kk ds vusd xzaFkksa
}kjk ikZoj.k ds izfr izse dk ikB i<+kdj bu ijs'kkfu;ksa ij fu;a=k.k ik;k tk ldrk gSA fo'o dk vkfne lkfgR;µ ½Xosn] izkÑfrd rRopksa
dh u dsoy Hkwfj&Hkwfj iz'kalk djrk gS cfYd LFkkfir fofo/ oSKkfud izfrekuksa dh nSoh; :i esa Lrqfr dj bu ^iapHkwrksa* dh mikns;rk
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dks Hkh crkrk gSA laLÑr lkfgR; ds vU;kU; n'kZuksa eas Hkh izÑfr] tho ,o txr ds f=kd dks LFkkfir dj bu rhuksa ds leUo; dh ckr
dgdj i;kZoj.k laj{k.k dk mik; gh izLrqr fd;k x;k gSA mYys[kuh; gS fd ckgjh i;kZoj.k ds lkFk Hkhrjh i;kZoj.k dh LoPNrk vkSj
larqyu vko';d gSA laLÑr Hkk"kk esa fuc¼ fofHkUu xzaFk Hkhrjh i;kZoj.k dks Hkh fu;af=kr djrs gSaA
3.2  fyax Hk snHkko fyax Hk snHkko fyax Hk snHkko fyax Hk snHkko fyax Hk snHkko

fyax HksnHkko vkt ds fodkl'khy jk"Vªksa dh vke leL;k gSA ngst&izrkM+uk] ukjh LokLF;] nksgjk ekunaM tSlh vusd dqn`f"V;k¡ bu
jk"Vªksa dh vk/h tula[;k dks izHkkfor dj fodkl ds lkjs ekunaMksa dks xM+cM+k dj j[k nsrh gSA laLÑr Hkk"kk ds izk;% lHkh xzaFk ukjh lekurk]
fLerk o lEeku ds mRl dks n'kkZrs gSaA ^;a=k uk;ZLrq iwT;Urs jeUrs r=k nsork* tSls oSfnd lwDr ukjh ds vkn'kZre :iksa dk c[kku dj fyax
lekurk dks gh iznf'kZr djrs gSaA
3.3  nfyr psruk nfyr psruk nfyr psruk nfyr psruk nfyr psruk

Hkkjr tSls fodkl'khy ns'k dh cgqr&cM+h leL;k tkfr&izFkk esa tdM+k lekt gSA ^le xPNèoa] le~ o/Zèoa] le oks eukafl tkurke*
(lkFk pysa] lkFk c<+sa vkSj lkFk&lkFk lksapsa) tSlh oSfnd ½pk leUo; ,oa lgdkj ds lgkjs pydj vkxs c<+usokyh ekuo tkfr dh ckr
djrh gSaA ^tUeuk vk;rs 'kwnz%] deZ.kk f}t bfr* tSls osn okD; rks tkrh; O;oLFkk dks udkjrs gq, deZoknh lekt ds vkn'kZ dks gh
izfrèofur djrs gSaA
3.4  'kk afr 'kk afr 'kk afr 'kk afr 'kk afr

vkt gj lekt] jkT; o jk"Vª vkrad] vuq'kklughurk] uSjk'; tSls v'kkar rRoksa ls nks&nks gkFk dj jgk gSA laLÑr Hkk"kk esa fuc¼
^losZ HkoUrq lqf[ku%] losZ lUrq fujke;k%* tSls loZ dY;k.k dh lksp okyk 'yksd gj Lrj ij 'kkafr dh dkeuk dj ,d le`¼ o 'kkar lekt]
jkT;] jk"Vª o fo'o dh dYiuk dks gh rks izfr:fir djrk gSA bruk gh ugha laLÑr ds dfri; ea=k i`Foh] xzg] ty] tho] txr~µ lHkh
dh 'kkafr dh ckr dj 'kkafriw.kZ thou ds otwn dks LFkkfir djrk gSA

vLrq] laLÑr ds bu vkn'kks± dks izkFkfed Lrj ls mPprj Lrj rd laLÑr f'k{k.k esa lefUor dj ekuo fufeZr lkekftd] cqjkbZ;ksa
,oa izÑfr ds lkFk NsM+NkM+ ij fu;a=k.k rks ik;h gh tk ldrh gS] lkFk gh vkt ds v'kkafr ds okrkoj.k esa laLÑr ds bu&bu vkn'kks± dk
vè;;u fo'o 'kkafr dh fn'kk esa ^ehy dk iRFkj* lkfcr gks ldrk gSA
4. laLÑr ikB~;p;kZ  ,oa  ikB~;ozQe fuekZ.k  ds  çeq[k ekxZn'kZd fcUnqµlaLÑr ikB~;p;kZ  ,oa  ikB~;ozQe fuekZ.k  ds  çeq[k ekxZn'kZd fcUnqµlaLÑr ikB~;p;kZ  ,oa  ikB~;ozQe fuekZ.k  ds  çeq[k ekxZn'kZd fcUnqµlaLÑr ikB~;p;kZ  ,oa  ikB~;ozQe fuekZ.k  ds  çeq[k ekxZn'kZd fcUnqµlaLÑr ikB~;p;kZ  ,oa  ikB~;ozQe fuekZ.k  ds  çeq[k ekxZn'kZd fcUnqµ

NCF-05 ds vkyksd esa fcgkj çns'k ds fy, ikB~;p;kZ dh :ijs[kk] 2006 esa fufgr ewy rÙoksa dks vkRelkr~ djus dk iz;kl djrs

gq, Hkk"kk f'k{k.k ds varxZr laLÑr Hkk"kk dh ikB~;p;kZ dk fuekZ.k fuEu rF;ksa dks è;ku esa j[krs gq, fd;k x;k gSµ
l xzkeh.k ,oa fo|ky;h; ifjos'k dsfUnzr
l euksjatuiw.kZ Lej.k (d.BLFk) ç.kkyh ij cy
l ekuo&ewY; ,oa loZ/eZ&leHkko
l i;kZoj.k ,oa ekuokf/dkj
l fcgkj dh vkapfyd Hkk"kk ,oa laLÑr
l lkaLÑfrd] lkekftd ,oa vkfFkZd le`f¼] nfyr psruk ,oa fyaxh; lekurk
l ewY;kadu

5. fcgkj es a  laLÑr f'k{k.k es a  cgqHkkf"kdrkµfcgkj es a  laLÑr f'k{k.k es a  cgqHkkf"kdrkµfcgkj es a  laLÑr f'k{k.k es a  cgqHkkf"kdrkµfcgkj es a  laLÑr f'k{k.k es a  cgqHkkf"kdrkµfcgkj es a  laLÑr f'k{k.k es a  cgqHkkf"kdrkµ
çk;% izns'kksa esa ,d Hkk"kk cksyh tkrh gS] tSls& caxky esa caxyk] mM+hlk esa mM+h;k] egkjk"Vª esa ejkBh vkfnA ijUrq fcgkj izns'k esa rks

bl {ks=k esa Hkh ^vusdrk esa ,drk* dk uk;kc uewuk is'k djrk gSA fcgkj esa fgUnh Hkk"kk ds vfrfjDr eSfFkyh] vafxdk] Hkkstiqjh] exgh]
ofTtdk tSlh vusdkusd {ks=kh; Hkk"kk,¡ gSaA ,slh fLFkfr esa laLÑr f'k{k.k ds ozQe esa {ks=k fo'ks"k dh Hkk"kk ds ekè;e ls Hkh vè;kiu laLÑr
Hkk"kk ds vè;;u dks ljy] lqxe ,oa rkfdZd cuk ldrk gSA mYys[kuh; gS fd ;g i¼fr vU; Hkk"kkvksa ds f'k{k.k ds ozQe esa Hkh mikns;
gks ldrh gSA

cgqHkkf"kd f'k{k.k gsrq vU; Hkk"kkvksa dh ikB~;&iqLrdksa dh fof'k"V jpuk dks ijLij lfEefyr dj Hkk"kk ds lkFk Hkko&lsrq dk dk;Z
fd;k tk ldrk gSA
6. laLÑr f'k{k.k ds  mn~ns';µlaLÑr f'k{k.k ds  mn~ns';µlaLÑr f'k{k.k ds  mn~ns';µlaLÑr f'k{k.k ds  mn~ns';µlaLÑr f'k{k.k ds  mn~ns';µ

mn~ns';mn~ns';mn~ns';mn~ns';mn~ns'; %%%%% mPp ekè;fed mPp ekè;fed mPp ekè;fed mPp ekè;fed mPp ekè;fed (XI – XII)

lkekU; %lkekU; %lkekU; %lkekU; %lkekU; % l laLÑr dh fofo/ fo/kvksa ls fo|kFkhZ dks ifjfpr djkukA

l vius fopkjksa dks laLÑr Hkk"kk esa vfHkO;Dr djus dh {kerk dk fodkl djukA

l laLÑr xzaFkksa esa miyC/ thouksi;ksxh Kku Hk.Mkj ls fo|kfFkZ;ksa dk ifjp; djkukA

l foKku ,oa izkS|ksfxdh ds {ks=k esa izkphu Hkkjrh; euhf"k;ksa ds ekSfyd fparu ,oa muds fof'k"V ;ksxnku ls Nk=kksa dk
ifjp; djkukA
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lkekU; %lkekU; %lkekU; %lkekU; %lkekU; % l fd'kksjkoLFkk esa gksusokys 'kkjhfjd ifjorZuksa ds çfr psruk tkx`r djukA

l i;kZoj.k] ekuokf/dkj] ekuo ewY;ksa ,oa LokLF; ds çfr tkx:d cukukA

l lkekftd U;k; ,oa lekt ds nfyr oxks± ds çfr lEeku dk Hkko tkx`r djukA

l jk"Vªh; ,oa varjkZ"Vªh; ln~Hkko dk fodkl djukA

fof'k"V %fof'k"V %fof'k"V %fof'k"V %fof'k"V % l laLÑr ds ljy ikB~;ka'kksa dks lqudj rFkk vfHku; dks ns[kdj vFkZxzg.k ds lkFk jlkLoknu dh {kerk dk fodkl
djukA

l laLÑr i|ksa dk 'kq¼ mPpkj.k y?kq] xq: ,oa ;fr ds vuq:i lLoj ikB djus dh {kerk mRiUu djukA

l ladfyr ukV~;ka'kksa dk vfHku;iw.kZ okpu djukA

l fofHkUu lelkekf;d xfrfof/;ksa ij vk/kfjr laLÑr i=k&if=kdkvksa ds va'kksa dks i<+dj vFkZcks/ dh {kerk dk
fodkl djukA

l ifBrka'kksa ds HkkokFkZ fy[kus dh {kerk dk fodkl djukA

l fd'kksjkoLFkk dh 'kkjhfjd foÑfr;ksa ds çfr ltxrk gsrq ukVd ,o alaokn ij vk/kfjr ikBksa dk lek;kstu djukA

l i;kZoj.k] LokLF;] ekuokf/dkj ,oa ekuoewY;ksa ls lacaf/r ikB lek;ksftr dj fd'kksjkoLFkk ds fo|kfFkZ;ksa esa ltxrk
mRiUu djukA

l fcUnq 6 % mn~ns'; ds fof'k"V mn~ns'; ds lanHkZ esa cPpksa eas laLÑr cksyus rFkk ftKklk mRiUu djus gsrq ^10 fnolh;
laLÑr lEHkk"k.k f'kfoj* dk vk;kstu çfr rhu ekg ij fd;k tk;A

l fcUnq 6 % mn~ns'; ds fof'k"V mn~ns'; ds lanHkZ esa f'k{kd }kjk oxZ esa gh ukVd] ukfVdk ;k ukV~;ka'k dk izfrekg
e×pu Nk=k@Nk=kkvksa }kjk djok;k tk;A lkFk gh lkFk vUr esa laLÑr f'k{kd cPpksa v'kqf¼;ksa ls
voxr~ djkrs gq, mudk ifjektZu djsaA

7. ikB~;ozQeµikB~;ozQeµikB~;ozQeµikB~;ozQeµikB~;ozQeµ

d{kkd{kkd{kkd{kkd{kk Hkkf"kd rRo {kerk@rkfdZd rRo {kerkHkkf"kd rRo {kerk@rkfdZd rRo {kerkHkkf"kd rRo {kerk@rkfdZd rRo {kerkHkkf"kd rRo {kerk@rkfdZd rRo {kerkHkkf"kd rRo {kerk@rkfdZd rRo {kerk

XI l egRoiw.kZ /krqvksa ds ijLeSinh :i ik¡pksa ydkjksa esa rFkk lso~] yHk~] o`Ùk~ tu~ ,oa :p~ dk
vkReusinh esa KkuA

l laLÑr esa okD; jpuk dk KkuA

l fd'kksjkoLFkk dh lkekftd cqjkbZ;ksa ds fuokj.k laca/h KkuA

ikB vk/kfjr O;kdj.kikB vk/kfjr O;kdj.kikB vk/kfjr O;kdj.kikB vk/kfjr O;kdj.kikB vk/kfjr O;kdj.k

l jk"Vªh; psruk ,oa 'kkafr
dh Hkkouk dk fodklA

XII l lHkh lekl Hksnksa dk lkekU; ifjp;A
l izeq[k Ñr~] rf¼r ,oa L=kh izR;; dk KkuA
l okP; ifjorZu dk KkuA
l dkjdksa ,oa miinksa dk fu;ekuqlkj okD; ç;ksx dk KkuA
l lçlax O;k[;k dk KkuA
l dk;kZy;h; i=k O;ogkj dk Kku $ dk;kZy;h; o vU; i=k ys[ku izdkjA
l varjkZ"Vªh; 'kkafr ,oa le> dk fodklA
l lekt ds gj rcds ds çfr lfg".kqrk dh Hkkouk dk fodklA

l ikB~;iqLrd vk/kfjr lfU/

8. f'k{k.k fof/ ,oa  rduhdµf'k{k.k fof/ ,oa  rduhdµf'k{k.k fof/ ,oa  rduhdµf'k{k.k fof/ ,oa  rduhdµf'k{k.k fof/ ,oa  rduhdµ
laLÑr f'k{k.k dks lqxe] jkspd ,oa Nk=k dsfUnzr cukus ds fy, vè;kid vko';drkuqlkj iz'uksÙkj fof/] vfHku;&fof/ dks viukrs

gq, Nk=kksa ds ifjos'k ,oa mudh ekr`Hkk"kk dk laLÑr f'k{k.k esa la;kstu dj ldrs gSaA
iqu% Lrjkuqlkj fozQ;kRed fof/ dk vf/dkf/d mi;ksx dj Hkk"kk dkS'ky ds fodkl dk iz;kl fd;k tk;A vè;kidksa }kjk laLÑr

ds 'yksdksa dk lLoj ikB djrs gq, Nk=kksa }kjk vuqokpu djk;k tk;A
laLÑr dh fof'k"V èofu;ksa dk euksjatuiw.kZ vH;kl Hkh Hkk"kk] dkS'ky ds fodkl esa mi;ksxh gks ldrk gSA vè;kid }kjk izk;ksfxd

O;kdj.k dk iz;ksx Hkh vH;kl }kjk fl[kk;k tk;A
vè;kid cPpksa ls fofHkUu ifBr va'kksa dks nks&pkj xqVksa esa ck¡Vdj 'kkL=kkFkZ djok ldrs gSaA
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8.1  fo|ky; fo|ky; fo|ky; fo|ky; fo|ky; @@@@@ d{kk fozQ;kdyki ,oa  Vh0 ,y0 ,e0d{kk fozQ;kdyki ,oa  Vh0 ,y0 ,e0d{kk fozQ;kdyki ,oa  Vh0 ,y0 ,e0d{kk fozQ;kdyki ,oa  Vh0 ,y0 ,e0d{kk fozQ;kdyki ,oa  Vh0 ,y0 ,e0
l ozQhM+kijd xfrfof/;k¡ dk vk;kstuA
l laLÑr vuqys[k@Jqfrys[kA
l çkFkZuk esa xq# @ bZ'k oanuk fo"k;d de ls de nks 'yksdksa dk iz;ksxA
l çR;sd d{kk esa çfr ekg 'yksdksPpkj.k] vUR;k{kjh çfr;ksfxrk dk vk;kstuA
l lsfeukj] vH;kl oxZ dk lek;kstuA
l çR;sd fo|ky; esa {ks=kh; egkiq#"kksa dh frfFk;ksa ij laLÑr esa fofo/ izfr;ksfxrkvksa dk vk;kstuA
l fofo/ fo"k;ksa ij vk/kfjr 'kkL=kkFkZA
l laLÑr ds jkspd dFkkvksa] ukVdksa ,oa vU; lelkef;d lanHkks± ij fufeZr laLÑr ds dkVwZu fiQYeksa ;k dFkkfp=kksa dks fn[kykukA

l dSlsV] ohfM;ks] dEI;wVj xse vkfnA
9. ewY;kadu ,oa  çfof/µewY;kadu ,oa  çfof/µewY;kadu ,oa  çfof/µewY;kadu ,oa  çfof/µewY;kadu ,oa  çfof/µ

laLÑr f'k{k.k ds vUrxZr lrr~ ewY;kadu vko';d gSA rHkh mn~ns';kuq:i Hkk"kk dkS'ky dk fodkl fd;k tk ldrk gSA vLrq] laLÑr
vè;kid laLÑr ikB~;ozQe dks lkIrkfgd] ekfld] =kSekfld] v¼Zokf"kZd ,oa okf"kZd dSys.Mj cukdj laLÑr èofu;ksa] o.kks±] 'yksdksa ds
iBu] okpu ,oa ys[ku dk lrr~ ewY;kadu dj ldrs gSaA lsfeukj ,oa vH;kl oxZ Hkh ewY;kadu esa lgk;d gks ldrs gSaA
9.1  ek Sf[kd ijh{kk ekSf[kd ijh{kk ekSf[kd ijh{kk ekSf[kd ijh{kk ekSf[kd ijh{kk

l d{kk& XI ,oa XII esa 40 vad
l blls Nk=kksa ds laLÑr Jo.k] okpu] Hkk"k.k ,oa Lej.k dkS'kykfn dk ewY;kadu gks ldsxkA

10. ewY;kaduµewY;kaduµewY;kaduµewY;kaduµewY;kaduµ
çFke bdkbZ  ijh{kkµçFke bdkbZ  ijh{kkµçFke bdkbZ  ijh{kkµçFke bdkbZ  ijh{kkµçFke bdkbZ  ijh{kkµ ekSf[kd µ 20

çk;kstuk µ 20
x`gdk;Z µ 20
fyf[kr µ 40

100
f}rh; bdkbZ  ijh{kkµf}rh; bdkbZ  ijh{kkµf}rh; bdkbZ  ijh{kkµf}rh; bdkbZ  ijh{kkµf}rh; bdkbZ  ijh{kkµ ekSf[kd µ 20

çk;kstuk µ 20
x`gdk;Z µ 20
fyf[kr µ 40

100
v¼Zokf"k Zd ijh{kkµv¼Zokf"k Zd ijh{kkµv¼Zokf"k Zd ijh{kkµv¼Zokf"k Zd ijh{kkµv¼Zokf"k Zd ijh{kkµ ekSf[kd µ 20

fyf[kr µ 80
100

okf"k Zd ijh{kkµokf"k Zd ijh{kkµokf"k Zd ijh{kkµokf"k Zd ijh{kkµokf"k Zd ijh{kkµ ekSf[kd µ 20
fyf[kr µ 80

100
11. lEHkkfor çk;kstuk dk;ZµlEHkkfor çk;kstuk dk;ZµlEHkkfor çk;kstuk dk;ZµlEHkkfor çk;kstuk dk;ZµlEHkkfor çk;kstuk dk;Zµ

d{kkµd{kkµd{kkµd{kkµd{kkµXIth

1- laLÑr ds fdUgha nks egkdfo;ksa ds O;fDrRo ij laLÑr esa 20 iafDr;ksa dk ys[kA

2- laLÑr ds fdUgha nks ukVddkjksa ds O;fDrRo ij laLÑr esa 20 iafDr;ksa dk ys[kA

3- laLÑr ds fdUgha nks x|dkjksa ds O;fDrRo ij laLÑr 20 iafDr;ksa dk ys[kA

4- laLÑr lkfgR; esa ç;qDr NUnksa esa ls fdUgha 04 NUnksa dk lksnkgj.k y{k.k ys[kuA

5- laLÑr lkfgR; esa ç;qDr vyadkjksa esa ls fdUgha 04 vyadkjksa dk lksnkgj.k y{k.k ys[kuA

6- i;kZoj.k dks iznwf"kr djusokys fofHkUu ?kVdksa ij 20 iafDr;ksa dk ifjp;kRed fuca/A

7- i;kZoj.k laj{k.k ls lacaf/r 20 iafDr;ksa dk ifjp;kRed fuca/A

8- laLÑr ds ifjfpr 'kCnksa ls 'kCndks'k fuekZ.kA

9- 'kCn&lwph fp=k dh lgk;rk ls 5 y?kq dFkk&ys[ku

$ 7 f'k{kdksa dk =kSekfld ftyk Lrjh; ^foe'kZ* lEesyu

$ 8 fo|ky;&Lrjh; ekfld laLÑr fuca/] dFkkfn izfr;ksfxrk dk vk;kstuA
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d{kkµd{kkµd{kkµd{kkµd{kkµXIIth

1- laLÑr ds fdUgha 4 ukVddkjksa ds O;fDrRo ij laLÑr esa 20 iafDr;ksa dk ys[kA
2- laLÑr ds fdUgha 4 x|dkjksa ds O;fDrRo ij 20 iafDr;ksa dk laLÑr esa ys[kA
3- laLÑr ds fdUgha 4 egkdfo;ksa ds O;fDrRo ij laLÑr esa 20 iafDr;ksa dk ys[kA
4- laLÑr lkfgR; esa ç;qDr gksusokys NUnksa esa ls fdUgha 08 dk lksnkgj.k y{k.k ys[kuA
5- laLÑr lkfgR; esa iz;qDr gksusokys vyadkjksa esa ls fdUgha 08 dk lksnkgj.k y{k.k ys[kuA
6- laLÑr ls ifjfpr 'kCnksa dk 'kCndks'k fuekZ.kA

12. ikB~;iqLrd dh :ijs[kkµikB~;iqLrd dh :ijs[kkµikB~;iqLrd dh :ijs[kkµikB~;iqLrd dh :ijs[kkµikB~;iqLrd dh :ijs[kkµ
d{kkµd{kkµd{kkµd{kkµd{kkµXIth

iqLrd HkkxµiqLrd HkkxµiqLrd HkkxµiqLrd HkkxµiqLrd Hkkxµ
1- LoIuoklonÙke~ çFke ls r`rh; vad
2- vijhf{krdkjd czkã.kh&udqy dFkk flagdkjd ew[kZ czkã.k dFkk eRL; e.Mwd dFkk gklHkh J`xky dFkk
3- j?kqoa'k çFke oxZ ds izFke 10 'yksd
4- laLÑr lkfgR; dk bfrgkl x| dkO;] egkdkO; ,oa ukVd dk mn~Hko ,oa fodkl] jkek;.k
O;kdj.kµO;kdj.kµO;kdj.kµO;kdj.kµO;kdj.kµ
1- ekgs'oj lw=k ,oa çR;kgkj fuekZ.k 2- o.kks± ds mPpkj.k LFkku
3- vdkjkUr iqú] L=khú 'kCn:i] /krq:i 4- laf/
5- x.k ifjp; 6- ydkj
7- ÑnUr] rf}r] L=kh çR;; 8- lekl dk lkekU; Kku
9- okP; ifjorZu 10- i=k&O;ogkj (dk;kZy;h; ,oa O;fDrxr)
11- fuca/ ys[ku 12- vuqokn

d{kkµd{kkµd{kkµd{kkµd{kkµXIIth

iqLrd HkkxµiqLrd HkkxµiqLrd HkkxµiqLrd HkkxµiqLrd Hkkxµ
1- LoIuoklonÙke~ prqFkZ ls "k"VkM~-d
2- xhrk] f}rh; vè;k; ('yksd 13 ls 25) f'kfo tkrd cksf/rÙo
3- uhfr'krd ('yksd 1 ls 21) eq=tL; jkT;kjksg.ke~

HkkstL; m¼kj%
4- okYehfd jkek;.k jkeLrqfr
5- laLÑr lkfgR; dk bfrgkl xhfrdkO;] pEiwdkO;] Lrks=kdkO;] mithO; dkO;] egkHkkjr
O;kdj.kµO;kdj.kµO;kdj.kµO;kdj.kµO;kdj.kµ
1- d{kk&XI  ds O;kdj.k fo"k;d va'kksa dk iwokZH;kl

13. LrjkUr vf/xe {kerkµLrjkUr vf/xe {kerkµLrjkUr vf/xe {kerkµLrjkUr vf/xe {kerkµLrjkUr vf/xe {kerkµ
oxZµoxZµoxZµoxZµoxZµXI–XIIth

l laLÑr dh fofo/ fo|kvksa dk KkuA
l O;kdj.k ds leLr vk/kjHkwr rRoksa dk KkuA
l laLÑr esa fuca/ ys[kuA
l laLÑr 'kCndks"k fuekZ.k dk KkuA
l dkO;&jlkLoknuA
l dk;kZy;h; i=k&O;ogkj dk KkuA

14. laLÑr f'k{kd ls  vis{kk,¡µlaLÑr f'k{kd ls  vis{kk,¡µlaLÑr f'k{kd ls  vis{kk,¡µlaLÑr f'k{kd ls  vis{kk,¡µlaLÑr f'k{kd ls  vis{kk,¡µ
l laLÑr 'yksdksa ds lLojokpu dk KkuA
l cgqHkkf"kdrk dk KkuA
l n`';] JO;] ;kfU=kd ekè;eksa dks mi;ksx djus dh {kerkA
l xs;rk ,opa vfHkus;rkA
l laLÑr O;kdj.k dk leqfpr KkuA
l laLÑr lEHkk"k.k esa dq'kyrkA
l Nk=kksa eas laLÑr Hkk"kk ds çfr vfHk#fp mRiUu djus dh {kerkA
l laLÑr bfrgkl esa fuiq.krkA
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15. laHkkfor ç'u&i=k dh :ijs[kk  (Lrjokj) fyf[kr ijh{kkµlaHkkfor ç'u&i=k dh :ijs[kk  (Lrjokj) fyf[kr ijh{kkµlaHkkfor ç'u&i=k dh :ijs[kk  (Lrjokj) fyf[kr ijh{kkµlaHkkfor ç'u&i=k dh :ijs[kk  (Lrjokj) fyf[kr ijh{kkµlaHkkfor ç'u&i=k dh :ijs[kk  (Lrjokj) fyf[kr ijh{kkµ
laLÑr (lEçs"k.kk/kfjre~)laLÑr (lEçs"k.kk/kfjre~)laLÑr (lEçs"k.kk/kfjre~)laLÑr (lEçs"k.kk/kfjre~)laLÑr (lEçs"k.kk/kfjre~)
d{kkµ d{kkµ d{kkµ d{kkµ d{kkµ XI rFkk  rFkk  rFkk  rFkk  rFkk  XII th

bdkbZ  ijh{kkbdkbZ  ijh{kkbdkbZ  ijh{kkbdkbZ  ijh{kkbdkbZ  ijh{kk iw.kk±dµ iw.kk±dµ iw.kk±dµ iw.kk±dµ iw.kk±dµ 40  le;µle;µle;µle;µle;µ 11/
2 
?kaVs

vifBr&vocks/ue~vifBr&vocks/ue~vifBr&vocks/ue~vifBr&vocks/ue~vifBr&vocks/ue~
1- ,d in esa mÙkj nsukA
2- ,d iw.kZ okD; esa mÙkj nsukA
3- Hkkf"kd iz'uµ

(i) fo'ks";µfo'ks"k.k laca/
(ii) dÙkkZ&fozQ;k vfUofr
(iii) foi;;Z&i;kZ; 'kCnksa dh igpku
(iv) laKk&loZuke iz;ksx
(v) okP; dh igpku

4- vuqPNsn dk mi;qDr 'kh"kZd nsukA
5- vO;;in dh igpkuA
6- foHkfDr dh igpkuA
7- ydkj dh igpkuA

jpukRed dk;Ze~jpukRed dk;Ze~jpukRed dk;Ze~jpukRed dk;Ze~jpukRed dk;Ze~
1- i=k&ys[ku (dk;kZy;h;)
2- fp=k o.kZu
3- vuqPNsn@fuca/ ys[ku
4- okrkZyki ozQe esa fjDr LFkkuksa dh iwfÙkZA
5- ukV~;'kkL=k ds ikfjHkkf"kd 'kCnksa dh ifjHkk"kk (y{k.k)A

vuqç;qDr O;kdj.ke~vuqç;qDr O;kdj.ke~vuqç;qDr O;kdj.ke~vuqç;qDr O;kdj.ke~vuqç;qDr O;kdj.ke~
1- lekl
2- milxZ
3- çR;; (rf}r] ÑnUr] L=kh çR;;)
4- laKk@loZuke 'kCn:i
5- /krq:i (ikih ydkjksa esa)µ vkReusinh@ijLeSinh
6- la[;kokph 'kCn:i
7- laf/@la;kx
8- laf/&foPNsn
9- o.kks± dk mPpkj.k LFkku
10- okP;&ifjorZu
11- çR;kgkj fuekZ.k

ifBr&vocks/ue~ifBr&vocks/ue~ifBr&vocks/ue~ifBr&vocks/ue~ifBr&vocks/ue~
x|ka'k  vk/kfjrµx|ka'k  vk/kfjrµx|ka'k  vk/kfjrµx|ka'k  vk/kfjrµx|ka'k  vk/kfjrµ
(i) ,d in esa mÙkj nsuk (ii) ,d iw.kZ okD; esa mÙkj nsuk
(iii) foHkfDr@fyax@opu dh igpku (iv) çR;; (ÑnUr] rf¼r] L=kh çR;;) dh igpku
(v) lizlax O;k[;k
i|ka'k  vk/kfjrµi|ka'k  vk/kfjrµi|ka'k  vk/kfjrµi|ka'k  vk/kfjrµi|ka'k  vk/kfjrµ
(i) ,d in esa mÙkj nsuk (ii) ,d iw.kZ okD; eas mÙkj nsuk
(iii) fo'ks";&fo'ks"k.k iz;ksx (iv) vUo;
(v) lizlax O;k[;k
ukV~;ka'k  vk/kfjrµukV~;ka'k  vk/kfjrµukV~;ka'k  vk/kfjrµukV~;ka'k  vk/kfjrµukV~;ka'k  vk/kfjrµ
(i) ,d in esa mÙkj nsuk (ii) ,d iw.kZ okD; esa mÙkj nsuk
(iii) foHkfDr@miin foHkfDr@dkjd igpku
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Syllabus of Pali : XI–XII

ikyh Hkk"kk ,oa  lkfgR;ikyh Hkk"kk ,oa  lkfgR;ikyh Hkk"kk ,oa  lkfgR;ikyh Hkk"kk ,oa  lkfgR;ikyh Hkk"kk ,oa  lkfgR;

ikyh Hkk"kk ,oa lkfgR; esa ,d&,d lkS vad ds nks i=k gksaxsA
çFke i=k& çFke i=k& çFke i=k& çFke i=k& çFke i=k& x| ,oa O;kdj.kµ 70 $ 30 ¾ 100
f}rh; i=k& f}rh; i=k& f}rh; i=k& f}rh; i=k& f}rh; i=k& i| ,oa jpukµ 65 $ 35 ¾ 100

     dqy ¾ 200
ikfy çFke&i=k ds  fy, fu/kZfjr iqLrd ,oa  ikBµikfy çFke&i=k ds  fy, fu/kZfjr iqLrd ,oa  ikBµikfy çFke&i=k ds  fy, fu/kZfjr iqLrd ,oa  ikBµikfy çFke&i=k ds  fy, fu/kZfjr iqLrd ,oa  ikBµikfy çFke&i=k ds  fy, fu/kZfjr iqLrd ,oa  ikBµ
le; % le; %  le; %  le; %  le; %  3 ?k aV s?k aV s?k aV s?k aV s?k aV s iw.kk ±d %  iw.kk ±d %  iw.kk ±d %  iw.kk ±d %  iw.kk ±d %  100
iqLrdµiqLrdµiqLrdµiqLrdµiqLrdµ
(d) ikyh ikB laxgks] laikndµ Mkú txnkuUn czãpkjh

çdk'kdµ MkWú ihú lhú jk;] ipgV~Vh] cks/x;kA
([k) ikyh ikBkofy] laikndµ f'ko dqekj vk=ks; ,oa jkes'oj feJ

çdk'kdµ çkú f'ko dqekj flag] x<+iqj] fcgkj'kjhiQA
fu/kZfjr ikBµfu/kZfjr ikBµfu/kZfjr ikBµfu/kZfjr ikBµfu/kZfjr ikBµ
(d)(d)(d)(d)(d) ikfy ikBlaxgks  %ikfy ikBlaxgks  %ikfy ikBlaxgks  %ikfy ikBlaxgks  %ikfy ikBlaxgks  %

1- dqjaxfHkxtkrda 2- jtksokntkrda     3- pÙkkfjiqOoafufeÙkkfu 4- egkfHkfudkeua
5- /EepDdIiorua 6- jkgqydqekjLl nk;Ttnkua 7- flxkylqÙka

([k)([k)([k)([k)([k) ikfy ikBkofy %ikfy ikBkofy %ikfy ikBkofy %ikfy ikBkofy %ikfy ikBkofy %
8- thodks dksekjHkPpks 9- nsonÙkL; cq¼ksifjn~nslh 10-  vEcikfyxf.kdk
11-folklk fexljekrk 12-  lafnfV~Bda lkeOtdya

fVIi.khµfVIi.khµfVIi.khµfVIi.khµfVIi.khµ
(d) l¼k] iUuk] lfr] vjgr] ls[k&vla[k] lekf/] uke#.k] fuCcku] uhj.kA
([k) cks/x;k] bfliru fexnk;] yqfEcuh] lkoRFkh] jktx`g] ikVfyiq=k] oS'kkyh] dqlhukjkA
(x) tkrd] /Eein] mnku] vinkuA
(?k) cksf/lÙk] lkfjiqÙk] eksXxYyku] egkdLli] vkuan] lqtkrk] vEcikfy] folk[kkfexkjekrkA

oxks± fVIi.kh ds fy, iz'u&p;u ds ozQe esa mi;qDr (d)] ([k)] (x) rFkk (?k) esa ls çR;sd oxZ ls ,d&,d 'kCn
dk ç'u p;u vfuok;Z gSA
O;kdj.k ds  fu/kZfjr ikBµO;kdj.k ds  fu/kZfjr ikBµO;kdj.k ds  fu/kZfjr ikBµO;kdj.k ds  fu/kZfjr ikBµO;kdj.k ds  fu/kZfjr ikBµ
1- 'kCn :iµ iqfYyax % vdkjkar] bdkjkar] mdkjkar

L=khfyax& vkdkjkar ,oa bZdkjkar
loZuke& vEg] rqEg ,oa r rhuksa fyaxksa esa

2- /krq:iµ iB] pqj] dj] lq] ,oa fy[k /krqvksa ds :i iPpqIiUu] vrhr ,oa vukxr dkyksa esaA
3- laf/   4- foHkfDr    5- lekl    6- milXx
vfHkLrkfor iqLrdµvfHkLrkfor iqLrdµvfHkLrkfor iqLrdµvfHkLrkfor iqLrdµvfHkLrkfor iqLrdµ

ikfypqnksn;] laúµ MkWú tú czãpkjh
çdk'kdµ MkWú ihú lhú jk;] ipgV~Vh] cks/x;kA

ikfy f}rh; i=k ds  fy, fu/kZfjr iqLrd ,oa  ikBµikfy f}rh; i=k ds  fy, fu/kZfjr iqLrd ,oa  ikBµikfy f}rh; i=k ds  fy, fu/kZfjr iqLrd ,oa  ikBµikfy f}rh; i=k ds  fy, fu/kZfjr iqLrd ,oa  ikBµikfy f}rh; i=k ds  fy, fu/kZfjr iqLrd ,oa  ikBµ
iqLrdµ ikfyikBlaxgks] laúµ MkWú txnkuUn czãpkjh

fu/kZfjr ikBµfu/kZfjr ikBµfu/kZfjr ikBµfu/kZfjr ikBµfu/kZfjr ikBµ
1- /fu;lqÙka 2- ijkHkolqÙka 3- oly laÙka 4- ckyoXxks
5- if.MroXxks 6- lq[koXxks 7- iOcTtklqÙka 8- uhfrxkFkk
9- /Eeksokn 10- czkã.k/fEedlqÙka 11- /krqfoHkktuh; dFkk

ikfy
ikfy
ikfy
ikfy
ikfy
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jpukµ jpukµ jpukµ jpukµ jpukµ fgUnh ls ikfy esa vuqokn] rRle 'kCnksa dk ikfydj.k ,oa ikfy okD;ksa dk 'kqf¼dj.kA
iz'u fo/kuµ iz'u fo/kuµ iz'u fo/kuµ iz'u fo/kuµ iz'u fo/kuµ x| izFke dh nksuksa iqLrdksa ds fu/kZfjr ikBksa ls nks vkykspukRed iz'u iwNs tk;saxs] nks m¼`rka'kksa dh

lizlax O;k[;k rFkk fgUnh esa vuqokn laca/h iz'uksa ds mÙkj nsus gksaxsA
çR;sd iz'u esa vFkok vo'; jgsA
O;kdj.kµ O;kdj.kµ O;kdj.kµ O;kdj.kµ O;kdj.kµ O;kdj.k ds rhu iz'uksa ds mÙkj nsus gksaxsA izR;sd iz'u ds fy, fodYi jgsxkA f}rh; i=k i| ds nks

vkykspukRed iz'u iwNs tk;saxsA nks vn`/rka'k O;k[;k rFkk nks mn~/`rka'k fgUnh esa vuqokn ds fy, iwNs tk;saxsA
izR;sd iz'u ds fy, fodYi jgsxkA
jpukµ jpukµ jpukµ jpukµ jpukµ fgUnh ls ikfy esa vuqokn ds fy, de ls de nks ifjPNsn fn;s tk;saxs] ftuesa ls ,d dk vuqokn djuk gksxkA
ikfydj.k ds fy, de ls de vkB rRle 'kCn fn;s tk;saxs] ftuesa ls ik¡p ikfy :i nsus gksaxsA
'kqf¼dj.k ds fy, de ls de vkB ikfy okD; fn;s tk;saxs] ftuesa ls ik¡p dks 'kq¼ dj ikfy esa fy[kuk gksxkA

vuq'kaflr O;k[;ku&fo/kuµvuq'kaflr O;k[;ku&fo/kuµvuq'kaflr O;k[;ku&fo/kuµvuq'kaflr O;k[;ku&fo/kuµvuq'kaflr O;k[;ku&fo/kuµ
çR;sd l=k esa 100 (,d lkS) O;k[;ku
x| iqLrd % ikfy ikB laxgks fOk"k; ;k ikB O;k[;ku la[;k

Hkwfedk 4
dqjaxfHkxtkrda 3
jktksokntkrda 3
pÙkkfjiqOofufeÙkkfu 2
egkfHkfuD[keua 4

x| iqLrd % ikfyikBkofy thodks dksekjePpks     6
nsonÙkLl cq¼ksifj}slks 5
lafnfV~Bda lkeTtiQya 15

i| iqLrd % ikfyikB laxgks /fu;lqÙka     4
ijkHkolqÙka 2
clylqÙka 3
ckyoXxks 3
iOoTtklqÙka 2
fufrxkFkk 2
/Eeksokn~a 2

O;kdj.k fo"k; ;k ikB  O;k[;ku
iqfyax 2
L=khfyax 1
loZuke 2
/krq:i 3
foHkfDr 6

ikfydj.k 3
'kqf¼dj.k 5
fgUnh ls ikfy esa vuqokn 18

dqy ¾ 100

f}rh; l=kf}rh; l=kf}rh; l=kf}rh; l=kf}rh; l=k

x| iqLrd % ikfyikBlaxgks /EepDdioÙkua     7
jkgqydqekjLlnk;Ttnkua 3
flaxkylqÙka 7

ikfyikBkofy vEcikfyxf.kdk 4

ikfy
ikfy
ikfy
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folk[kkfexkjekrk 8
i| iqLrd % ikfyikB laxgks if.MrcXxks 3

lq[kXxks 2
czkã.k/fEedlqÙka 3
/krqfoHkktuh;dFkk 3

O;kdj.k laf/ 5
lekl 5
milXx 5

jpuk ikfy esa vuqokn 20
nksuksa gh i=kksa dh iqujko`fÙk 25
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Syllabus of Prakrit : XI–XII

çkÑr Hkk"kk ,oa  lkfgR;çkÑr Hkk"kk ,oa  lkfgR;çkÑr Hkk"kk ,oa  lkfgR;çkÑr Hkk"kk ,oa  lkfgR;çkÑr Hkk"kk ,oa  lkfgR;
(izFke&i=k)(izFke&i=k)(izFke&i=k)(izFke&i=k)(izFke&i=k)

çkÑr izFke i=k i| ds fy, fu/kZfjr iqLrdsa  ,oa  ikBµçkÑr izFke i=k i| ds fy, fu/kZfjr iqLrdsa  ,oa  ikBµçkÑr izFke i=k i| ds fy, fu/kZfjr iqLrdsa  ,oa  ikBµçkÑr izFke i=k i| ds fy, fu/kZfjr iqLrdsa  ,oa  ikBµçkÑr izFke i=k i| ds fy, fu/kZfjr iqLrdsa  ,oa  ikBµ
çkÑr i| ,oa  vuqoknçkÑr i| ,oa  vuqoknçkÑr i| ,oa  vuqoknçkÑr i| ,oa  vuqoknçkÑr i| ,oa  vuqokn

le; % le; % le; % le; % le; % 3 ?k aVs?k aVs?k aVs?k aVs?k aVs iw.kk ±d % iw.kk ±d % iw.kk ±d % iw.kk ±d % iw.kk ±d % 100
(d)  izkÑr i| µ 85 vad

LohÑr ikB~; iqLrdsaµLohÑr ikB~; iqLrdsaµLohÑr ikB~; iqLrdsaµLohÑr ikB~; iqLrdsaµLohÑr ikB~; iqLrdsaµ
1- vxmnÙkµ e;.keqtjh dgk& (izFke 200 xkFkk,¡) µ 65 vad

lEikndµ MkWú pUnznso jk; ,oa MkWú jketh jk;
2- ikB~; lqgkfl; laXxgks (izkÑr lqHkkf"kr laxzg) µ 20 vad

lEikndµ MkWú pUnznso jk; ,oa MkWú jketh jk;
LohÑr ikB iBuh;µLohÑr ikB iBuh;µLohÑr ikB iBuh;µLohÑr ikB iBuh;µLohÑr ikB iBuh;µ

1- dOoa 2- lPpa 3- vfgalk 4- lhya 5- monsl
6- lTt.k cTtk 7- lqHkkflFk 8- nqTtu cTtk   9- lalkjks   10- /Eeks  11- xq.kefgek
([k) vuqoknµ izkÑr ls fgUnh ,oa fgUnh ls izkÑr µ 15 vad

çkÑr O;kdj.k ,oa jpuk& MkWú pUnznso jk; ,oa Mkú jketh jk;

çkÑr x| ,oa çkÑr O;kdj.kçkÑr x| ,oa çkÑr O;kdj.kçkÑr x| ,oa çkÑr O;kdj.kçkÑr x| ,oa çkÑr O;kdj.kçkÑr x| ,oa çkÑr O;kdj.k
(f}rh;&i=k)(f}rh;&i=k)(f}rh;&i=k)(f}rh;&i=k)(f}rh;&i=k)

le; % le; % le; % le; % le; % 3 ?k aVs?k aVs?k aVs?k aVs?k aVs iw.kk ±d % iw.kk ±d % iw.kk ±d % iw.kk ±d % iw.kk ±d % 100
LohÑr ikB~; iqLrd dk ukeµLohÑr ikB~; iqLrd dk ukeµLohÑr ikB~; iqLrd dk ukeµLohÑr ikB~; iqLrd dk ukeµLohÑr ikB~; iqLrd dk ukeµ

(d) ikbi xtt iosl (çkÑr x| ços'k) µ 70 vad
lEiknd& MkWú pUnznso jk; ,oa MkWú jketh jk;
bl iqLrd ds fuEufyf[kr ikB iBuh; gSa&

1- jke jko.k tqT>a (jke jko.k ;q¼)
2- tgkm pfje (tVk;q pfjre~)
3- cqf¼earks fl;kyks (cqf¼eku 'kàxky)
4- ikodeLl iQya (iki deZ dk iQy)
5- fun~/uks of.kvks (fu/Zu of.kd~)
6- veaxfr;&iqfjlLl dgk (vekaxfyd iq#"k dh dFkk)
7- n;k/Eeks (n;k&/eZ)
8- Hkkfj;k&lhy ifjD'kk (Hkk;kZ ds 'khy dh ijh{kk)
9- Hk;oa ckgqcyh (Hkxoku × ckgqcyh)
10- ikml dkyks (o"kkZ dky)
11- flfIi iqÙkL; dgk (f'kYih iq=k dh dFkk)
12- ew<k fdl;Ll dUuk (ew[kZ Ñ"kd dh dU;k)
13- NÙk ifjD[kk (Nk=k dh ijh{kk)
14- esgslwjkoh (?kj dk ohj)A
15- vR;ks v.kR;tqvks (v/Z vuFkZ ls ;qDr)
([k) izkÑr O;kdj.k ds fu/kZj.k va'k µ 30 vad

(1) dkjdksa dk lkekU; Kku µ 10 vad
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(2) 'kCn :i& nso] jk;k] lOo] eqf.k] ,;] nq] fr] pnq ,oa iap
(3) /krq :i& Hkw] i<] xe] vl~] LFkk] g.k] ,oa ik µ 10 vad

(orZeku] Hkwr] Hkfo";r vkKkFkZd ,oa fof/ esa)
lgk;d iqLrdsaµlgk;d iqLrdsaµlgk;d iqLrdsaµlgk;d iqLrdsaµlgk;d iqLrdsaµ

1- vfHkuo izkÑr O;kdj.k µ MkWú usfepUnz 'kkL=kh
rkjk izdk'ku] okjk.klh

2- izkÑr O;kdj.k ,oa jpuk µ MkWú pUnznso jk; ,oa MkWú jketh jk;
3- ljy izkÑr O;kdj.k µ MkWú jktkjke tSu

izkP; Hkkjrh; izdk'ku] vkjk
izkÑr nhfidk& MkWú lqn'kZu yky tSu
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